
DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

V Hibbingu, Minn., se bo v
JJttboto 28. lovembra zvečer vr- 

|''la veselica d ruštva  št. 54 J. 
K. J . P ro s to r  veselice: Sons 
Ita ly  dvorana na Howard

[Street.

isk
P1

nnj
m'
P'

o?< 
e J 
75

■,--------------"fr;.' ■

Naslov—Addres*
N O V A  D O B A

6117 St. Clalr Ave. 
Cleveland, Ohio 

(Tel. HEnderson 3889) NOVA DOBA
( N E W  E R A )

V letu 1936 se je vršila 15. redna 
konvencija J. S. K. Jednote. 

Konvenfno leto naj bi bilo 
leto največjega napredka.
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S k u p n o  veselico p r ired ita  
Nlštvi št. 203 J S K J  in št. 586 

v Cheswiicku, Pa., v so - : 
k o  12. decembra. Veselica; 

bo vršila  v unijski dvorani' 
Hanvicku, Pa.

P r o s l a v o  tr idesetletnice u- 
'tanovitve naznan ja  društvo št. 
•6 J S K J  v P ittsburghu , Pa. 
ršila se bo 26. decembra v 

®ttikajšnjem Slovenskem do
lili.

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

PREDSEDNIK, ROOSEVELT, 
ki je  na potu v Južno Ameriko, 
da se udeleži otvoritve paname- 
riške konference v Buenos Aire
su, Argentina, upa dne 27. no
vembra dospeti v Rio de Janei
ro, Brazilija. Tam  bo gost b ra 
zilskega predsednika, nakar  bo 
odpotoval proti Argentini, da se 
1. decembra udeleži prej ome
njene panameriške konference.
Na povratku se bo za nekaj ur 
ustavil v mestu Montevideo v 
republiki Uruguay. Predsed
nik potuje na križarki Indiana
polis, katero sprem lja  križarka 
Chester.

BREZPOSELNOST je še 
vedno velik problem v Zedinje
nih državah. Koliko brezposel
nih je v deželi, nihče prav ne ve, 
sodi se pa, da jih  je od 8 do 11 
milijonov. Predsednik Roose
velt je pretekli teden apeliral na 
industrije, da zaposlijo več de
lavcev, posebno starejših  in ne- 
izučenih delavcev, katerih  je 
največ med brezposelnimi. Ob
enem je omenil, da bo moral 
prihodnji kongres dovoliti p r i
merno vsoto, da se vzdržijo 
vladne odpomožne ustanove do 
konca fiskalnega leta, to je do 
30. jun ija  1937.

D E PA R T M E N T  of Public 
W elfare  se bo imenoval novi 
departm ent, ki ga baje nam e
rava u s t a n o v i t i  predsednik 
Roosevelt. V to svrho potre
buje  samo kongresnega dovo
l jen ja . V novi departm ent, ki 
bi bil po številu enajsti, bi spa
dale sledeče vladne agencije: 
W orks Progress A dm in is tra
tion, C i v i l i a n  Conservation 
Corps, Resettlem ent Admini
stra tion, Public Works Admi
nistration, National Youth Ad
m inistration, Bureau of Pub
lic Health  Service in Social 
Security  Board.

V DRŽAVI OHIO je zvezno
sodišče v Columbusu potrdilo
ustavnost državnega zakona o
minimalnih mezdah delavcev.
Namen zakona je  ščititi ženske
in mladoletne osebe pred na j-  *
hujšim  izkoriščanjem. N aj vi š-
je  zvezno sodišče v Washingto- 7‘
nu je nedavno slično postavo ^
države New York proglasilo za 11
neustavno. Razume se, da bo ’
tudi tozadevna postava države 5
Ohio p riš la  pred vrhovno so- r
dišče v svrho končne odločitve. s 

  s
LEG ISLA TU RA  države A ri

zone se je s posebno spomeni- l 
co obrnila na zveznega držav
nega ta jn ik a  Hulla, da na j  bi " 
skušal od sosedne republike ■

! Mehike vzeti v na jem  za p r i 
merno število let okrog 700- ' 

I000 akrov  puščavskega sveta v 1 
mehiški državi Sonori. Arizona 1 

ibi nu jno  potrebovala to ozem- . 
1 je, da bi p r iš la  do p r is tan išča  ' 
ob californijskem  zalivu, od
koder bi po lad jah  odpošiljala  
svoj bombaž, in baker. Spome
nica navaja , da bi se omenjeno 
puščavsko ozemlje moglo iz- 

1 prem eniti v rodoviten svet z 
1 irigacijo iz reke Gile. Glavno 
1 pa je seveda, da bi mogla Ari-j 
• zona razviti svoje lastno pri- 
> stanišče. Omenjeni kos sveta 
- na j  bi se od Mehike skušal do- 
J biti samo v najem , da se na 
■ noben način ne bi kalili p r i ja -  
} te ljsk i odnošaji, ki v ladajo  

med obema republikama.

i  R EX FO RD  G. TUGWELL, 
r- pod ta jn ik  zveznega poljedel- 

skega departm enta , eden izmed 
(Dalje na a. strani)

Skujmo božičnico z obdaro- 1 
a*ijem otrok prired ijo  dne 26. •' 
^cembra tri  slovenska d rušt-  1 
'a v Braddocku, Pa., namreč 1 
^uštvo št. 31 J S K J  te r  dru- > 
;itvi SSPZ in SN P J. 1

i , *  i
j- V današnji izdaji  Nove Do- 1 
je 6 je  priobčen dopis sosestre!< 
jo ^ances Tanko, članice društ-  I 

’a št. 133 J S K J  v Gilbertu, > 
'linn., ka terega  uredništvo pri-M 
toroča vsem članom v pozorno) 1 
O č itan je .  V preprostih  be- • 
’edah je  tam  zelo prepričeval- 
10 povedano zakaj bi morali 

^ *'ti člani vedno točni s plače-  ̂
i« >anjem asesmentov. (
] t |  * r1

y  Iiraddocku, Pa., j e  um rla  j I 
S ta r in a  Germ, članica d rušt- ji  

ih ja št, 31 J S K J ,  ki je  spadala  1 
;o ' t e j  organizaciji okrog 30 let. 1 

*  ( 
Dramsko društvo  “ Ivan Can- 1 

kr” v Clevelandu, O., vprizori 1 
ž \ '  nedeljo 29. novembra Can- ( 

Wjevo igro “Hlapec Je rne j  ; 
1,1 njegova pravica.” Dobiček ] 
Ureditve je  nam enjen  “Can-p 

i tarjevi ustanovi.” Ig ra  se bo h 
'fšila v S. N. Domu na St. ! 
Wair Ave. in se bo pričela ob 

»« f*h popoldne.
S* A !
it bevski zbor “N a p re j” v Mil-j 
'• ''kukee, Wis., priredi v nede

lo 29. novembra koncert z bo
d lim  program om . Koncert se 
S  vršil v S. S. T urn  dvorani j 
^ se bo pričel ob treh  popol
ne.

(, *
^  Lepo lahko opero “The Bo- 

^m ian G irl” vprizori skupina 
t a l c e v  in pevcev Federa l Mu
jič P ro jec t-a  (W PA) v S. N. j  
^°mu v Clevelandu, O., na ve-j 

10. decembra. Vprizoritev; 
Se bo vršila  pod pokrovite lj
stvom Prosvetnega kluba S. 
^  Doma. Vstopnina bo pro-. 

J)  s posebnimi vstopnicami, ki 
dobe brezplačno p ri  zastop- 

■ v‘kih društev Prosvetnega klu- 
S. N. Doma in v u radu  t a j 

ska  S. N. Doma.
*

Harpers Magazine, raz š i r je 
na in upoštevana am eriška re- 
Vi.ia, p r inaša  v svoji november- 
ski izdaji zelo poučen članek 
"Aliens and Alien Baiters ,” 
katerega je  napisal naš ro- 
iak, ameriški pisate lj  Louis 
Adamič. Avtor se je  p o t ru 
di, da je  zbral s ta tis tične  in 
^ugače-av ten tične  podatke gle- 

priseljencev, posebno tistih, 
ki so še nedržavljani, in je  tu- 
?i od vseh s tran i  osvetlil osebe 
'n organizacije, ki se za g an ja 
lo v ned ržav ljane  in ki silne 
Pretiravajo število istih.

Po trd i tvah  teh  stoprocent 
^ežev je  v Zedinjenih država! 
°d 6 do 20 m ilijonov tujcev 
ki so tu  nepostavno, in bi mo 

(Dalje na 2. atranl)

l i f e

0  DRŽAVNIH USTAVAH
V 32 državah se je dne 3. no

vembra glasovalo o predlogih,; 
da se spremeni njihova ustava 
(konstitucija). Predlogi so bi
li raznovrstni; nekje se je pred
log tikal ustavne spremembe z 
ozirom na socijalno varnost, 
drugje izdajanje državnih za
dolžnic, uvedbe osemurnega de
lavnega dneva in mnogih dru
gih stvari.

Znani angleški zgodovinar,! 
ki je spisal klasična delo “The 
American Commonwealth,” j e [ 
v tej knjigi nazval državne u- 
stave “najs tare jše  stvari v po
litični zgodovini Ameriko.” One 
so nadaljevanje s tarih  kolonijal- 
nih čartrov in odsevajo tri sto
letja ameriške izkušnje v samo
vladi.

Poenostavljenje državne u- 
prave je poglavitna naloga ka
kih 140 predloženih amendmen- 
tov k državnim ustavam, že ne-1 
coliko let se je čutilo, da je na

čin okrajne uprave (county) po
stal precej zastarel, šestoricaj 
državnih u s t a v n i h  am end-j 
mentov stremi za tem, da se od
pravijo oziroma spojijo razni o-j 
krajni uradi.

Starostne pokojnine v svrho, 
da dotična država odgovarja 
zahtevkam federalnega Security 
Act, so bile predlagane v drža
vah Florida, Georgia, Louisiana 
in Missouri. V državi W ash
ington so volilci glasovali o kon
troli produkcije električne ener
gije, v državi Montana se je 
-lasovalp, o ^n^i.idmentu, po ka
terem naj država ima pravico 
določiti osemurno delo za vse 
zt poslitve, razun poljedelstva.

Debate tekom predsedniške j 
volilne kampanje o dozdevnem | 
vmešavanju federalne vlade v j 
tradicijonalna “državna prava,” 
so brezdvomno vzbudile zanima
nje javnosti za osnovne zakone 
posameznih držav. Kdaj so bile 
uvedene državne konstitucije in 
: koliko se razlikujejo v posa
meznih državah?

Ko je izbruhnil upor proti an 
gleškemu vladarstvu 1. 1775, sc 
rovelucionarne organizacije na
domestile prejšnje  angleške ko-! 

mijalne vlade. Kasneje je vsa-; 
ca izmed tr ina js tih  izvirnih dr-j 
:av vzakonila svojo lastno dr-: 
žavno ustavo. V glavnem so se 
te ustave ravnale po načelih,j 
izrecno navedenih v izjavi ne - : 
jdvisnosti, namreč da ima ljud
stvo pravico odpraviti ali spre- 1 
meniti svojo vladno obliko, čim 
se prepriča, da je v kvar ljud
skim pravicam.

To načelo je služilo za pod
lago, da se vpraviči odpad kolo- 
iij od angleške krone, ali ko je 

šlo za sestavo državnih uprav, 
so se države bolj zanašale na 
svoje prejšnje izkušnje v samo
vladi, kot na katerosibodi nače
lo. P rve  državne konstitucije so 
bile jako podobne starim  koloni- 
jalnim  čartrom, spremenjene le 
v toliko, da so odgovarjale spre
membi razmer.

“Bill of Rights,” ki vključuje 
versko svobodo, svobodo govo
ra  in tiska, pravico zborovanja| 
in peticije in porotništvo, so u- 

rstili v ustave osmih držav. 
T ro jna  delitev vladne oblasti vj 

( z a k o n o d a j  no, eksekutivno in i 
pravosodno oblast je  bila po
udarjena v vseh državnih usta
vah. Vendar so državne vlade, 
kot so se pojavile po revoluciji 
imele svoje individualne poseb
nosti. New-Englandske države 
so na prim er ohranile svoja me
ščanska zborovanja (town meet
ings), osnovno enoto lokalne sa
mouprave, dočim so bile na 
Jugu ohranjene nekatere stare 

(Dalje na 2. strani)

VAŽNA KONFERENCA V 
BUENOS AIRESU

V mestu Buenos Aires, A r
gentina, bo dne 1. decembra o- 
tvorjena konferenca zastopni
kov vseh enaindvajsetih ameri
ških republik. Pobudo za to 
konferenco je že pred meseci, 
dal predsednik Zedinjenih d r
žav, Franklin  D. Roosevelt, in 
njegova sugestija je  bila z odo
bravanjem sprejeta.

Do Rooseveltove administraci
je so se republike južno od Rio 
Grande svoje velike sestre na 
-everu bale, ker so bile vajene 
raznih šikan od nje. Roosevelt1 
pa je proklamiral) načelo dobre
ga sosedstva in .jq svoje besede 
podkrepil tudi z dejanji. Zadnji 
ameriški vojaki, ki so pod eno 
ali drugo pretvezo čuvali inte
rese kapitalistov iz Zedinjenih 
držav v eni ali drugi republiki, 
so bili odpoklicani. V odnoša- 
iih s Gubo se je naša republika 
odrekla pravic vmešavanja v 
njene zadeve, katere pravice ji 
je jamčil tako zvani Plattov a- 
mendment. Tudi j napram  P a 
nami se je naša republika odre
da gotovim predpravicam.

Vse to je prepričalo južne re
publike, da administracija  Ze- 
iinjenih držav pošteno misli in 
la res želi z njimi živeti v p r i
jateljskih odijošajih. Na konfe- 
enci v Buenos Airesu se bodo 
lelegati velikih in malih repu
blik počutili enakopravne in bo- 
!o s tem dani prvi pogoji za ož
je sodelovanje v s e h  ameriških 
epublik.

Delegacija Zedinjenih držav 
jo skušala na konferenci dose- 
•i čim boljše trgovske zveze med 
/semi republikami in zmanjšati 
jnančno  kontrolo gotovih ev
ropskih držav nad posamezni
mi republikami. Dalje bo sku- 
;ala pridobiti sestrske republi- 
ce za stalni ameriški mirovni 
nlbor, ki naj bi ga tvorili vna
nji m inistri vseh republik. Vsak 
norebitni spor med posamezni-Ji 
ni republikami naj bi skušal t a ; i  
>dbor mirnim potom rešiti. Po- ] 
ag tega naj bi vse ameriške re- | 
mblike pristale v načelo nev-ij 
.rahlosti za slučaj vojne v Evro-' < 
>i ali pa za primer vojne med!] 
Ivema ameriškima republikama. ] 

Otvoritve konference v Bue-!. 
'os Airesu se bo udeležil tudi I , 
iredsednik Roosevelt, kar  boi 
ned delegati nedvomno napra-i 

i iio dober vtis, posebno sedaj, , 
o je Vjil za predsednika Zedi-, 

njenih držav ponovno izvoljen s 
j ako ogromno večino. Zamudil 
pa se bo na konferenci samo 

[kakšen dan, ker namerava poleg!
' Argentine posetiti še par  dru- 1 
j rih republik, poleg tega se pa 
I 'seli nekoliko pozabavati z r iba r

jenjem na morju, predno se vr
ne v Washington. Nekoliko raz- 

i /edrila se mu bo vsekakor pri
leglo po burni volilni kampanji 
in pa predno se loti ogromnega | 
dela, ki ga bo čakalo ob povrat- 
:u.

 —o -----
PRIMERJAVA

ij Republika Zedinjenih držav,
- ki meri 3,026,789 kvadra tn ih  
. m ilj,  je  sestavljena iz 48 držav 
/ raznih  velikosti. S ta rok ra jsk i  li- 
\ is t i  te  države dosledno imenuje- 
- ; j o “ državice,” dasi ponosno tr-
- dijo, da je Jugoslav ija  velika, 
s, j ker meri 96,134 kvadra tn ih  
i J m ilj.   ̂ ,
i- P a  merii am eriška zvezna dr- 
e žava Texas 265,896 kvadratn ih  
>. m ilj,  California 158,297, Mon- 
> ta n a  146,997, New Mexico 122,- 

634, Arizona 113,956, Nevada 
a 110,690, Colorado 103,948, Wy- 
•e oming 97,914, in Oregon 96,699 

kvadra tn ih  milj.

| VSAK PO SVOJE

V državi Ohio so preteklo ne
deljo lovci napovedali zajcem 
in fazanom vojno na življenje 
in smrt. Na kateri s trani jih 
bo več padlo, se za enkrat še ne 
mere z gotovostjo reči.

Zmagati in poražen biti isto
časno je po zdravi človeški logi
ki nemogoče, vendar se je pri 
zadnjih volitvah nekaj takega 
pripetilo resnemu republikan
ske kandidatu za nek manjši u- 
rad v državi Oregon. Dobil je 
večino glasov in je  bil izvoljen, 
toda istočasno so volilci odgla- 
sovali, da se dotični urad ukine.
Pa je mož kljub zmagi obsedel 
pod kapo m.

A

V Wheelingu, W. Va., je bil 
lne 3. novembra izvoljen za kon- 
stablerja  Charles Schultz, ki je 
bil tak ra t  že tri mesece pokopan. 
Njemu ne more zaradi tega nih
če nič očitati, za inteligenco vo- 
lilcev pa je to precej slabo iz
pričevalo. Vsekakor je upati, 
da mož za prihodnji term in ne 
bo več kandidat.

A

V državi Maryland so nedav
no po vseh paragrafih  inkorpo- 
rirali “ Pasjo bratovščino,” ka
tere člani pa morejo postati le 
oženjeni možje. Klubovi pro
stori se imenujejo “ Dog-house” 
in t ja  se pasji .sobrati zatečejo, 
kadar jim življenje pri Ijubez- 
njivih ženicah postane preveč 
pasje.

Nedavno izdana statistika na
vaja, da je v državi Ohio dva 
milijona ovac in ovnov, nekaj 
nad milijon krav in volov in 
7657 koz. Kozlov sta tistika ne 
om en ja : menda so vse postre- 
Ijali v volilni kampanji.

A

Pariški modni baroni hvalijo 
1 Američanko Mrs. Harrison Wil
liam s da je najbolje oblečena 

j ženska na svetu. Pa ni čudno, da 
1 jo hvalijo, saj izda na leto okrog 
$15,000 samo za obleke, če bi 

unca delala v kaki tovarni za 
10 ali 15 dolarjev na teden, bi 
modnim prefrigancem ne mogla 
dajati tako sija jn ih  zaslužkov.

A
I
! Eksperti so pronašli, da las
je, brada in muštace zrastejo 
kvečjemu šest palcev na leto. V 

i tem je tolažba, da ne bomo čez 
noč postali boljševiki.

A

Filmske družbe se pritožujejo, 
j  tla morajo prezgodaj zavreči či
sto dobre filme enostavno zato, 

i ter se ženska moda tako hitro  
. izpreminja in postara, če bomo 
; kdaj vsi nudisti, bo ta neprili- 
, ka odpadla.
i *

Italijanski d iktator Mussolini
- baje vabi brezposelne Avstrijce,
) da bi se naselili v Etiopiji. P rav  
-, posebno menda Avstrijcem ne 
a ' bo ustregel s to ponudbo, saj
- mora biti salamensko slaba de

žela, kamor se ne m arajo  nase
ljevati Italijani.

c *
n Ali ste slišali in Čitali koliko 
a vpitja  in p isanja je bilo tekom 
>- zadnje volilne kampanje o. ko- 
e munistični nevarnosti! Gore so 
iej se tresle, rodila pa se je  drobna 
iz niška. Ko je šlo 47 milijonov 
io volilcev na volišče, je bilo za ko- 
i- nninistično stranko oddanih ko
ri- maj okrog 57 tisoč glasov. Pri- 
iz poročljivo je, da si te številke 
ir  zapomnimo, da nas ne bo zona 
r- spreletavala, če nas bo v bodoč- 
sn nosti spet kdo strašil s komuni- 
v- stičnim bavbavom.

(Dalje na 2. strani)

| PRODUKCIJA DENARJA
D enar sam na sebi je za živ

ljen je  človeka brez  vrednosti. 
Na samotnem otoku, v puščavi 
ali v divjini je  požirek  vode ali 
užiten sadež več v reden  kot ku
pi denarja .  Sistem današn je  ci
vilizacije pa je  tak , da nam  je 
d en a r  v istem neobhodno po tre
ben. Dosti d e n a r ja  pomeni n a 
vadno blagostan je , p o m a n jk a 
nje d e n a r ja  pa splošno pom an j
kanje  in revščino. D enar  ni sa 
mo p o t r e b n o  izm enjevalno 
sredstvo, am p ak  tud i p redm et 
vsakdan jega  govorjen ja  in raz 
mišljanja.

V našem g l a v n e m  mestu 
W ashingtonu je  tista tovarna, 
k jer  se izdeluje  ves naš pap ir
nati denar, in tam  ga izdelajo 
štiri milijone komadov dnevno, 
na leto pa 1500 milijonov ko
madov. Teža v enem dnevu iz
delanega  d e n a r ja  znaša štiri 
tone. Kljub temu, da tovarna 
denarja ,  ki nosi oficijelno ime 
Bureau  of E n g r a v i n g  and 
Printing, dela s polno paro dan 
za dnem, je  v prom etu manj ko 
6000 milijonov bankovcev. De
na r  v prometu znaša okrog $44 
za vsako osebo v Zedinjenih  d r 
žavah.

Kam  gre potem vsa obilica 
denarja ,  ko se vsak dan natiska  
toliko novega? Večina denarja  
se obrabi, r a z t rg a  in tako  z a 
maže, da ga zvezni zakladnišk i 
depa rtm en t  zam en ja  za nove
ga.

Povprečno “ ž iv ljen je” ban 
kovca je  p reračunano  ria eno le
to. Bankovci ža en do lar  pa se 
obrabijo  znatno preje, to iz 
enostavnega vzroka, ke r  so n a j 
bolj pogosto v porabi. Dolarski 
bankovci so vsled tega  v pro
metu povprečno le šest mese
cev. Dolarski bankovec m enja  
gospodarja  povprečno p e tk ra t  
na dan oziroma 1400krat, p red 
no je  vrn jen  zvezni b lagajnici 
v zam enjavo. V današn ji  avto
mobilski dobi sta  olje in gaso- 
lin tisti “ bolezni,” ki n a jb o l j , 
k ra jša ta  življenje dolarskih 
bankovcev. M adeži od olja ali 
gasolina na bankovcih povzro
čajo, da se jih ra jš i  prime vsa
kovrsten prah , ki “ obrusi” nji
hovo tkivo. Bankovci se seveda j 
zelo izrabijo  tud i z zvijanjem  
ali p regibanjem .

Dvodolarski bankovci tudi 
nimajo posebno dolgega življe
nja, to pa iz vzroka , ker te  vrste  

■ bankovce mnogi praznovern i 
, l jud je  sm atra jo  za nesrečne, pa 
jim  t rg a jo  vogale, da  “ hudo
bec” odleti. T ake  pokvarjene  

1 bankovce mora potem seveda 
zakladnišk i depa rtm en t  zam e
n jati  z novimi.

Petdolarski, desetdolarski in 
dvajsetdolarski bankovci imajo 
daljše življenje, ker  pač niso 
toliko v porabi in ne m enja jo  

\ gospodarjev  tako  pogostoma. 
Bankovci po $100, $500 in 
$ 1,000 pa t ra ja jo  po dve leti in 
še več.

P a p ir  za bankovce Z ed in je 
nih držav  izdelu je  neka tovar- 

, na v držav i M assachusetts  po 
i1 posebni formuli, ki je  znana  le 
' gotovim zveznim uradnikom  in
- gotovim uradn ikom  omenjene
- tovarne. Tovarno straž ijo  po-
- sebni federa ln i  s tražn ik i  in no- 
, ibena  nepoklicana  oseba nims 
i vstopa v tovarn iške  prostore.

Ko je  p ap ir  poslan v federal
- no denarno  t iskarno  v W ash 
h ington, je  seveda na tančno  pre 
‘- gledan in preizkušen, če odgo 
'■j v a r ja  vsem zahtevam . V posa 
a i meznih zavitk ih  mora biti na 
r- tančno 1000 pol tega  pap ir ja  
9 ne več ne m an j. N a  vsako po

(Dalje oa 2. atranl)

i ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

V dravski banovini oziroma
v Sloveniji je okrog 800 brez-j. 
poselnih abiturientov učiteljskih' 
k i .  Nekateri čakajo že več let 
za namestitev. Na skupščini, ki I 
so jo imeli nedavno v L jubljani, 11 
so se s posebno resolucijo obr
nili na oblastva s prošnjo, da 
naj se pokojnine starejših  uči
teljev hitreje  rešujejo, da pride J 
več novincev do službe. Na ne
katerih šolah manjka učiteljev, 
vendar jih oblastva ne nastavi- 1
jo, dasi je moči na prebitek.

  11

V Ljubljani je umrl vpokoje- j 
ni sodni uradnik France Plesni
čar, s ta r  83 let, pevec, glasbe- 
nik in humorist. Kjerkoli je ho
dil, povsod je trosil le dobro ; 1 
voljo. Rojen je  bil v Novem 
mestu, pri sodiščih pa je služ
boval v Novem mestu, Stični, 
Višnji geri, Trebnjem, Tržiču ‘ 
in Postojni. V pokoj je stopil 
leta 1901 in od tak ra t  je bival  ̂
v Ljubljani. Moža, ki je bil vsč c 
življenje dobre volje, so na zad- * 
nji poti spremljale velike mno-M 
žice ljudstva.

It
V mariborskem okolišu je bi

lo začetkom novembra šest več
jih in manjših požarov, ki so po- ! 
vzrečili skupne škode za okrog- ! 1
10 250,000 dinarjev. Na E rze-ji  
lju v Julijski Krajin i je požar j c 
vpepelil domačijo F ran je  Koba- ' 
love in ji povzročil 25,000 lir > 
škode. V Guštanih pri Ajdov- • 
ščini je požar uničil domačijo 1 
Filipa Trevižana. Posestnik je I 
oškodovan za okrog 15,000 lir.

Rudnik cinkove in svinčene ' 
rude v Trepči v Južni Srbiji ima 1 
v najemu neka londonska druž- i 
ba za dobo 50 let. Obseg kon
cesije znaša 475 kvadratnih 1 
milj. Rudnik se dobro obre
stuje, kajti  za fiskalno leto 
1934-35 je izkazoval 74 milijo
nov dinarjev čistega dobička.

Obisk znane nemške pisate-j 
ljice. V Novi Sad je  prispela 
na obisk k svojemu očetu znana 
nemška pisateljica Wield Baum, 
ki živi že nekaj let stalno v Los 

( Angelesu, zaposlena pri nekem 
velikem filmskem podjetju. Zad
njih šest mesecev je preživela; 
na Javi, k jer je zbirala g rad ivo1 
ia svoj naj novejši roman, ki bo 
kmalu izšel, pod naslovom ‘Smrt 
v Bodonu.’ V Novem Sadu bo 
o-tala pisateljica teden dni, po
tem pa odpotuje v Pariz  in Am
sterdam, od koder se vrne v 
Los Angeles.

Zanimivo arheološko najdbo 
ima občina Elemir v Banatu. 
Argeolog Bogoljub Aleksič je 

1 odkril tam starodavno trdnjavo,
’ ki je bila zgrajena , na lesenih 
1 pilotih in obdana s tri metre vi- 
‘ sokim obrambnim zidom. Znan- 
1 stveniki domnevajo, da so to 
’ trdnjavo zgradili nomadski Ski

ti, ki so se v dobi Kristusovega 
" rojstva naselili v današnji te

daj močno poplavljeni Bački, 
n ' ____ _

e Cankar - Delakov “ Hlapec
11 J e r n e j ” v srbskohrvatskem 
e prevodu. V Beogradu je  izšla

i knjižica “ Sluga Je rn e j  i nje- 
govo pravo,” prevod Delakov« 

a odrske priredbe sloveče novele 
Ivana C ankarja . Prevod je is 
peresa Dušana Dunjina, lične 

v  oprem ljena  knjižica pa je  na 
e‘ tisn jena  v L jub ljan i  in oprem 
°* 1 j ena s Cankarjevo sliko i: 
a* zbirke F ra n a  Vesela. Kako: 
a'  slovenski original, je  tudi sr 
a > bohrvatski prevod odpremijei 
°" z i lus trac ijam i Ljubivoja  Rav 

(Dalje na a. ■ trami
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Iz urada glavnega tajnika J . S. K. Jednote
LE TN E  SE JE

Meseca decembra se bodo vršile pri vseh našili društvih  
običajne letne se je , na katerih bodo člani volili tudi iii adnike 
za leto 1937.

Točno in uspešno poslovanje m ed glavnim uradom in kra
jevnimi društv i ni odvisno samo od osobja v glavnem ui adu, 
am pak v veliki meri tudi od zmožnosti in dobre volje  društve
nih uradnikov. Posebno rabimo dobre društvene tajnike, ki 
poznajo  pravila in razne določbe glavnega odbora ter glavnega  
urada. Delo društvenih tajnikov ni več tako lahko kot je  bilo 
nekdaj. Jed nota izdaja  danes več različnih certifikatov, ki 
im ajo  razne neizgubljive vrednosti, katerih stari certifikati ni
so imeli. Z ozirom na spremembe, ki so nastale tekom zadnjih  
štirih le t , je  tudi poslovanje  z glavnim uradom povsem drugač
no. K lju b  tem  sprem em bam  in pomnoženemu delu pa niso naši 
društveni ta jn iki nič boljše plačani kot so bili v pre jšn jih  
letih in se radi tega do sedaj tudi še niso pritoževali. Ostali 
so lojalni napram  Jednoti in zvesti principom, na katerih te 
m elj i jo  bratske podporne organizacije, za to  so z veseljem vr
šili svo je  delo. In to je, kar imenujemo dobro voljo.

Naši letošnji ta jn ik i so bili v splošnem dobri, točni in m ar
ljiv i  in ja z  se vsem skupaj prav lepo zahva lju jem  za  prijazno  
sodelovali je. Istotako se zahva lju jem  vsem ostalim društvenim  
uradnikom« Upam in želim, da j im  bodo tudi člani pri vseh 
društvih dali zasluženo priznanje  in da bodo vse tiste, ki so po  
njih mnenju zmožno in točno vršili svo je  dolžnosti , ponovno 
izvolili v urad.

M ILOSTNA DOHA ZA P L A Č E V A N JE  ASE SM E N TO V  
PO D A L JŠA N A

Mesečni asesment vsakega člana je  p lač l jiv  vsak prv i dan 
v mesecu, milostna doba je  pa do sedaj znašala 25 dni. To 
pomeni, da je  vsak član imel do 25. dne v mesecu priliko, da  
plača svo j asesment. Od 1. jan u arja  1937 naprej bo pa m i
lostna doba znašala 1 mesec, to se pravi, da bo član imel do 1. 
dne naslednjega meseca priliko, da plača asesment. Na to 
spremembo opozarjam  vsled tega , ker bo za nekatera društva  
mogoče bolj prikladno, da po novem letu obdržu je jo  svoje  seje  
t re t jo  ali četrto  nedeljo v mesecu. Te spremembe ni zadnja  
konvencija naredila svojevoljno, am pak zato, ker nekatere dr
žave to zahtevajo. Za glavni urad in društvene ta jnike bi bilo 
seveda bolje, če bi bilo ostalo po starem. Želeti je, in tem po
tom apeliram na člane, da tega podaljšan ja  milostne dobe p re 
več ne izkoristijo , ker bi s  tem  preveč ovirali delo društvenega  
tajnika. Opozarjam  obenem, da bo moral vsak mesečni ases
ment od društva  dospeti v glavni urad ne pozneje kot 5. dne 
naslednjega meseca.

KO LED AR JI
Tvrdka, p r i  kateri smo naročili koledarje  za leto 1937, 

nam je  sporočila, da bo koledarje  razposlala na društva  še 
pred  1. decembrom. K oledarjev  smo naročili 10,500, dočim  
š te je  odrasli oddelek nad 13,000 članov. Vsakemu društvu smo  
poslali približno toliko koledarjev  kot lansko leto. A ko bi ka
ko društvo  do 15. decembra koledarjev  ne dobilo, teda j  naj se 
mi izvoliti to nemudoma sporočiti.

Z bratskim pozdravom,
A N T O N  ZB A ŠN IK , glavni tajnik.

VSAK PO SVOJE

Pregovor pravi, da nihče ni 
prerok v svoji deželi. Zato je 
Canadčan Coughlin prišel v Ze
dinjene države in pričel tu  s 
prerokovanjem. Pa  se mu ni 
obneslo. Menda je  že tako, da 
nekateri ljudje ne morejo kvali
ficirati za preroke v nobeni de
želi.

*
V Los Angelesu se je neki 

meščan pritožil mestnemu sta
rešinstvu, da ne more vse noči 
spati, ker ima njegov sosed na 
svojem v r tu  žabjo farmo. Do
kler je  žaborejec gojil samo do
mače žabe, še ni bilo tako hudo, 
toda ko je za izboljšanje pleme
na začel žabe im portira ti iz ino
zemstva, nastalo je v žabji mla
ki vpitje kot pri Ligi narodov 
v Genevi. Vse hočejo naenkra t 
besedo in žabji argumenti t r a 
ja jo  vse noči. Najbolj- se baje 
dero italijanske in ruske žabe, 
katerim  se gre najbrž  za faši
zem in komunizem.

*
V Louisiani je nedavno neka 

navihana mlada žena hotela pre- 
pLahtati svojega precej s ta re j
šega moža, da ji je  otroka pes 
prinesel. K sreči se je kmalu 
izkazalo, da je otroka sama ro
dila, dasi ne čisto po zakonskih j 
paragrafih , če bi se a fe ra  ne 
bila pojasnila, bi bil otrok glav
na žrtev. Za enkra t  se otrok 
seveda ne meni kdo mu je pre
skrbel prvo transportacijo  na 
svetu, toda ko bo odraščal, bilo 
bi res žalostno zanj, če bi mu 
starši pravili in če bi ga součen- 
ci dražili, da ga je pes prinesel.

A. J. T.

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje s 1. strani)
rali biti deportiran i. D alje  t r 
dijo ti stoprocentneži, da p r i 
de v to deželo vsako leto en 
milijon tu j ih  m ornar jev  in da 
jih 50 odstotkov nepostavno 
tu k a j  ostane. Na podlagi s ta 
tističnih podatkov, ki j ih  je  
zbral Mr. Adamič, je  v te j  de
želi kvečjemu okrog 4,300,000 
inozemcev, ki niso d ržav ljan i ;  
takih, ki so prišli nepostavno, 
pa je  m orda  okrog 100,000. 
Tujezemskih m ornar jev  pride 
letno v Zedinjene države okrog 
če tr t  m ilijona, dezertira  in ne
postavno tu  ostane pa jih  le 
okrog 250.

Posebno glasni so postali ti 
stoprocentneži tekom depresi
je, češ, da tu jc i  in nedržavlja-  
ui od jeda jo  kruh  domačinom, 
Zahtevali so, da se naj j ih  de- 
po r ti ra  k a r  10 do 20 m ilijo 
nov, dasi j ih  je  tu  le malo nad 
štiri milijone. Kongres k sre
či takih  zahtev ni vzel resno, 
p o s e b n o  vsled p r izadevan ja  
zveznega delavskega depart-  
m enta  in D. W. McCormacka, 
kom isarja  za imigracijo in n a 
turalizacijo , ki je  iskren in 
posten mož. V endar so sovraž
niki priseljencev dosegli, da v 
zadn jem  zasedan ju  kongresa 
ni bila sp re je ta  postava, ki bi 
im igracijskim  oblastim dovoli
la, da bi tu  pustila  nekaj tisoč 
dobrih in poštenih nedržavlja-  
nov, ki so podvrženi deportaci
ji, toda  bi j im  dovolila depor- 
t i ra t i  okrog 20,000 tu je rodn ih  
rake t ir jev  in zločincev. Upati 
je, da bo p rihodnji  kongres 
sp re je l  tako postavo.

V svojem članku p o u d a r ja  
Mr. Adamič, da se vp rašan je  
inozemcev-nedržavljanov v tej 
deželi samo in h itro  rešu je . V 
deželo pride zdaj letno le okrog 
159,000 novih naseljencev, v 
svojo ro js tno  domovino pa se 
j ih  v istem času vrne okrog 
300,000. Od malo več ko š t i 
r ih  milijonov inozemcev je  za
prosilo za držav ljanstvo  okrog 
poldrugi milijon oseb. Večina 
nedržav ljanov  je  s ta ra  nad 50 
let, to re j  tudi um rljivost ved
no h i tre je  krči njihove vrste. 
Po m nenju  Mr. Adamiča bo po 
preteku enega dese tle t ja  v Ze
d in jen ih  državah m anj kot en 
milijon nedržavljanov, k a r  bo 
p reds tav lja lo  približno pol p ro 
centa  skupnega prebivalstva te 
dežele.

Povprečni Američani v sploš
nem niso sovražno razpoloženi 
n a p ra m  inozemcem, toda  mrž- 
n jo  p ro ti  n j im  vzbu ja jo  razni 
zagrizenci s p re tiran im i poro
čili v petic ijah , resolucijah , 
brošurah  in dnevnih listih. Tam  
se jih  p reds tav lja  kot nag n je 
ne k zločinstvu, dasi prave u- 
rad n e  sta tis tike  dokazujejo , da 
je  med zločinci te dežele pro- 
porčno mnogo več domačinov 
kot tujcev. D alje  seveda k r i
čijo, da tu jc i  v velikem številu 
prevzem ajo delo in zaslužek 
d o m a č i n o m  in državljanom , 
k a r  j e  vpričo njihovega m alega 
števila silno pretirano.

Med ameriškimi Slovenci je 
dandanes že prav m ajhno  šte
vilo nedržavljanov; še nep ri
merno m an jše  število pa je  t i
stih, ki so tu  nepostavno. Kij ul 
tem u m ora biti vsak poštene 
misleč človek naspro ten  krivi
cam in neosnovanim obdolžit- 
vam, ka te re  zagrizenci n a la 
ga jo  na ram e nedržavljanom . 
Naši listi to  pogostokrat pou
d a r ja jo  in raz g a l ja jo  krivice, ki 
se s tem gode tud i nekaterim  
našim  rojakom .

To pa seveda le malo zaleže, 
ker slovenskih in drugih  tu je 
jezičnih listov ne č ita jo  kon
gresniki in druge vplivne osebe 
v tej deželi. Vsled tega  je  
p re j  omenjeni Adamičev č la
nek “Aliens and Alien B ait
ers,” ki ga je  priobčila vpliv
na. in razš ir jena  “ H a rp e rs ” r e - j 
vija, v resnici z la ta  vreden. 
Članek bo dosegel sloje, k je r  
bo mogel res kaj žaleči. Vod
stvo revije  mu je  dalo vidno in 
odlično mesto, poleg tega pa 
je nanj opozorilo č ita te l je  v 
u redn iškem , delu na p rav  izra
zit način.

— o----------
O DRŽAVNIH USTAVAH j 

----------

(Nadaljevanje a 1. strani)
neenakosti. Vse države, razun 

, New Yorka in Virginije, -so o- 
. hranile verske kvalifikacije za
> governerja in člane državne le-, 
. gislattire; običajni zahtevek je
> bil, da so protestantske veroizpo- 
I vedi. Dočim je  v New-Englandu

imel vsak prebivalec pravico u- 
deleževati se meščanskih zbo- 

5 rcvanj, je bila volilna pravica 
r v južnih in tudi v nekaterih 
. vzhodnih državah jako omejena 
i vsled davkoplačevalnih kvalifi

kacij. Kmalu pa so bile uvede- 
i ne ustavne spremembe, ki so mo- 
. dernizirale državne ustave. Dr- 
. žave sklicujejo u s t a v o t v o r n e  
, konvencije, čim se jim zdi, da je
- prišel čas za važne spremembe.
- Letos so volilci države New York 
] spreje li  predlog, da  se skliče
- ta k a  konvencija.

— F. L. L S. 
i  ---------- o---------
- RAZNO IZ AMERIKE IN

INOZEMSTVA

n (Nadaljevanje s 1. strani)
. prvih članov Rooseveltovega 
v “možganskega t ru s ta ,” , je  po- 
a dal resignacijo  in nam erava 
ij prevzeti pozicijo pri neki veli-
- ki newyorski firmi. Tugwella 
e so skora j štiri  leta s tras tno  
.. napadali  konservativci in fi- 
. nančni m agnati  zaradi novota- 
■_ rij, s katerim i je  skušal pom a

gati  težko prizadetim  am eri
škim fa rm e r  jem. Imenovali so 
ga rd ečk a r ja  in vse mogoče, 
samo zato, ker je  skušal pošte
no in nesebično, pa na nove 
načine rešiti zavožene farm er-  
ske probleme. V mnogih k ra 
j ih  je  bil uspešen, v nekaterih  
pa tudi ne, in zato je  bil de
ležen besne kritike  in le malo 
p r iznan ja .  Končno se je  mož 
vsega tega naveličal in bo p re
vzel privatno  pozicijo, ki je 
mnogo bolje p lačana  kot v lad
na.

SLOVEČA operna  pevka E r 
nestina Schum ann - Heink je 
pretekli teden um rla  v Holly- 
woodu, Cal., s ta ra  75 let. Ro
jena je  bila 1861 v Prag i na 
Češkem in njeno dekliško ime 
je  bilo Roessler. N jen  prvi na 
stop je  bil na duna jsk i  operi 
leta 1876. Leta 1898 je  prvič 
nastopila  v operi v Chicagu,

in n jen  sedmi otrok, sin George 
W ashington, j e  bil ro jen  10 
dni potem. Od tega časa n a 
prej je  posta la  poznana š irom ' 
Amerike. Tekom vojne je  n jen  J 
sin, ki je  bil v nemški m orna
rici, utonil v subm arinu, m ed
tem ko je  n jen  drugi sin H en
ry  služil v ameriški vojni moi'- 
narici. Od sedmih otrok živi
jo še š tir je . Pevka je  ohranila  
dober glas do konca živ ljenja . 
Z adn je  čase je  bila v Holly
wood u, k je r  ji  je  bil zagotov
ljen dober k o n trak t  v filmski 
industr ij i ,  toda bolezen in sm r t  
s ta  ji prekrižali  račune.

i ' ____i
I PR EBIV A LSTV O  C a n a d  e 
Iznaša 11,028,000. V preteklem  
j letu je naraslo samo za 93,000. 
|Tako poroča domini j ski stati
stični urad v Ottawi.

i NA JA PO N SK E M , blizu ru- j 
jdarske vasice Osarusavva, se je  ! 
podrl vodni jez in voda iz re 
zervoarja  je  odnesla 300 hiš 
in več sto ljudi. Oficielno se 
poroča, da je  izgubilo življenje 
250 oseb, nad en tisoč pa se j ih  
pogreša.

ŠPA N S K A  CIVILNA V O J
NA p o s ta ja  vedno večja nevar
nost za evropski mir, ki je  že 
brez tega na zelo šibkih nogah. 
Ilebeli im ajo  dosedaj nekako 
polovico dežele v oblasti in 
zdaj se vršijo  izredno krvavi 
)oji za glavno mesto Madrid. 
Bombe, ki jih rebeli sip ljejo! 
ia  mesto, so pobile mnogo ci-1 
žilnega prebivalstva. V ladne i 
;ete se dobro drže. Ni pa  dvo- 
ma, da dobivata obe s trankil  
izdatno pomoč od zunaj, v le-j 
talstvu, orožju, živežu in vo ja 
kih.

Nevarnost za evropski m ir 
se je  silno povečala, ko s ta  1- 
ta l i ja  in Nem čija priznali re-j 
bele za prave  v lad a r je  dežele, \ 
dasi je  kom aj polovica dežele i 
v njihovih rokah in d&si P0- 
s tavna vlada še eksistira, če tu
di se je  preselila  \z ogrožene-j 
ga M adrida v Valenčijo. Re
beli so nato p rok lam ira li  Špan- j 
ske luke za blokirane in po- j 
zvali tu jezem ske ladje, da jih  j 
zapustijo .

K akor se poroča, A nglija  in 
F ran c i ja  ne pripozna ta  te blo-j 
kade in se ne bosta zmenili z a , 
ukaz rebelov. Ako bi ^adjej 
španskih rebelov nam eravale  
preiskovati angleške ali f r a n 
coske lad je  zaradi vojne kon- 
trabande, se bodo slednje  v 
s luča ju  potrebe poslužile orož
ja. M ednarodni z a p le t i ja j i  se 
lahko vsak čas začnejo v Špan-; 
skih vodah in tem u lahko sle
di splošni evropski požar.

Poroča se, da im ajo  f r a n 
coske in angleške vojne lad je  
naročilo, da sp re m lja jo  t rgov
ske lad je  om enjenih držav, ki 
se m ude v bližini Španije.

Vlada v M adridu je odredi
la, da naj odidejo iz m esta vse 
ženske, otroci in za bojevanje  
nesposobni moški, da se na ta  
način h ran i jo  živila in da ne 
bo preveč nepotrebnih žrtev.

Poslujoči državni t a jn ik  Ze
dinjenih  držav je naročil po
slaništvu in konzulatom v Š pa 
niji, da smejo zapreti  in za
pustiti  svoje urade k a d a r  koli 
sm atra jo ,  da potreba to za
hteva. Ako bi poslujoči držav
ni ta jn ik  prej videl tako  po tre 
bo ;jih bo sam k tem u pozval.

PRODUKCIJA DENARJA

(Nadaljevanje s 1. strani)
samezno polo se natisne 12
bankovcev, pole so potem spet 
na tančno  p reg ledane  in se šele 
potem s s tro jem  razreže jo . 
P reg leda jo  se tud i posam ezni 
bankovci in, če se na ka te rem  
opazi le na jm an jšo  pom anj
kljivost, se ga uniči in mesto 
istega natisne d rugega  z isto 
seria lno številko.

Po 4000 bankovcev se potem 
zloži v posam ezne zavitke in 
zveže s kovinskimi vezmi, n a 
k a r  se spravijo  v  zakladnico  do 
porabe. Zveženj 4000 bankov
cev te h ta  okrog 8 in pol fun ta , 
brez ozira na  to, če je  vreden

(Nadaljevanje •  1. strani.)
V Chicagu, je neki malo oka

jen  avtomobilist privozil do ga- 
solinske postaje in se pritožil, 
da so naj brž pnevmatike na vseh 
kolesih “f ia t ,” k jer  motor tako 
težko vleče. Prodajalec gasoli- 
na pa se je  samo zasmejal in po
kazal na drugi avtomobil, ki se 
je  držal prednjega z odbijači. 
Mož je nevedoma vozil to pri- 
prego več blokov daleč.

*
Neki zdravnik pravi, da  na j

boljše zdravljenje za blazne lju 
di je trdo  delo. To je  morda 
res, toda bebci navadno niso ta 
ko neumni, da bi hoteli trdo  de
lati.

Evropske države, ki zdaj šun- 
ta jo  in z vojnim materialom 
podpirajo eno ali drugo stranko 
v Španiji, naj bi poslale še svo-; 
je  arm ade t j a  in se same med 
j oboj udarile, če že m ora biti :

vojna, naj bo na enem mestu. 
Španci so je  že itak vajeni, in, 
če so razva line  mest malo bolj 
ali malo manj razbite, se ne bo 
dosti poznalo.

Uk

Znana filmska igralka Mae 
West je  nedavno izjavila, da so 
moški njeno življenje. Punci 
je treba  dati priznanje, da vsaj 
po pravici pove, k a r  druge ta j i 
jo  ali skušajo tajit i .

V oficielne in javne zahvale 
ne verujem, toda ker je ju tr i  
Zahvalni dan, naj mi bo dovo
ljeno povedati, da se bom ob tej 
priliki hvaležno spomnil vseh 
tistih sobratov, sosester in p ri
jateljev, ki so mi na en ali dru
gi način izkazali oziroma izra
zili svojo naklonjenost. Dokler 
je toliko odkritega prijateljst> 
na svetu, je  Zahvalni dan i 
mestu.

Jugoslovanska Katoliška Jednota v Ameriki
SLY, MINNESOTA |

G L A V N I  O D B O R I
a) Izvrševalni odsek:

Predsednik: PAUL BARTEL, 225 N. Lewis Ave., Waukegan, 111.
Hrv) podpredsednik: MATI' ANZELC, Box 12, Aurora, Minn 
Druci podpredsednik: LOUIS M KOLAR, 6117 St. Clair Ave.. Cleve

land, Ohio.
Talni* • ANTON ZBAŠNTK Elv Minn
Pomožna tajnica: BARBARA MATESHA, Ely, Minn
H!a«ajnlk: LOUIS CHAMPA, Ely, Minn.
Vrhovni wlrnvnlk: DR P. J ARCH. 618 Chestnut St.. Pittsburgh, P& 
Urednlk-upravnlk glasila: ANTON J. TERBOVEC, 8117 St. Clair Ave., 

Cleveland, Ohio.
b) Nadzorni odsek:

Predsednik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, Ohio.
1. nadzornik: JANKO N. ROGELJ, 6401 Superior Ave., Cleveland. O
2. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St.. Pittsburgh, Pa.
3. nadzornik: FRANK E. VRANIOHAR, 1812 N. Center St., Joliet. U*-
4. nadzornik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn.

GLAVNI POROTNI ODBOR:
Predsednik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., Barberton, O.
1. porotnik: JOHN SCHUTTE., 4751 Baldwin Ct.. Denver. Colo 
2 porotnik: VALENTIN OREHEK. 204 Union Ave., Brooklyn, N.Y.
3. porotnica: ROSE 8VETICH, Ely, Mlnn. • i
4. porotnik: JOHN 2IGMAN, Box 221, Strabane, Pa.

 -  - . -  •—- 1
I

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 Gt. Clalr Ave., Cleveland, Ohio.

  .  -  -  - ■  i0ttt

ZDRUŽEVALNI ODBOR 
rajnik: JANKO N. ROGELJ, 6401 Superior Ave., Cleveland, Ohio.
1. odbornik: ?RANK E. VPANICH^R, 1812 N. Center St., Joliet,
2. odbornik: MATT ANZELC, Box 12, Aurora, Minn.

V s« s tv a r i ,  tika jo«*  »e u rad n ih  nadev, n a j s« p j t i l j a jo  na  irlavn«»a ta .n ik*; 
den arn e  poS ilja tve  pa na  Klavnegn b lag a jn ik a . V se p r i to tb «  in p ril iv «  n a j »• “* 
s lov i na p red sed n ik a  p o ro tn eg a  odbora . P ro S n je  *a »prejem  novih  č lanov , prosnj 
t a  zv iša n je  z av a ro v a ln in e  in b o ln išk a  sp ričev a la  n a j a« po šilja jo  na  v rhovn  * 
zd ravn ika .

Dopisi, d ru š tv e n a  nazn an ila , ogluši, n a ro čn in a  nečlanov  in i sp rem  jm b« n*T 
•lovov  naj se  po š ilja jo  na n a s lo v : N ova Doba, 6117 S t. C lair Ave., C leveland,

Ju g o c lo v a n sk a  K a to lišk a  Je d n o ta  v A m erik i je  n a jb o ljša  ju g o s lo v an sk a  ***
varo v a ln ica  v Z ed in jen ih  d r ta v a h  in p laču je  n a jlib e ra ln e jše  podpore svo jim  
Je d n o ta  je  zas to p a n a  sk o ro  v v sak i večji s lo v en sk i nuselb in i v A m erik i, in kdo 
hoče p o s ta ti  n jen  č lan , n a j se zg lasi p ri ta jn ik u  loikalnega d ru š tv a  ali pa naj 
piše na  g lav n i u rad . Novo d ru š tv o  se  lahko  u s tan o v i z 8 člani belega plemen** 
neo zira je  se  na n jih  vero , p o e tičn o  p rip ad n o s t ali n a ro d n o s t. J e d n o ta  spreje® * 
tu d i o tro k e  v s ta r o s t i  od d n ev a  ro js tv a  do 16. le ta  in o s tan e jo  lahko  v mladio*
■ kem oddelku do 18. le ta . P r is to p n in a  za oba oddelka je  proBta. !

P rem o že n je  zn aša  nad $2 ,000 ,000.00 . S o lv e n tn o s t J ed n o te  znaša  112.42%*
i

Iz urada glavnega tajnika J . S. K. Jednote
REZERVNI K R ED ITI ČLANOM  M LADINSKEGA O D P E L ^  

Na podlagi aktuarjevega preračuna je  zadnja  konvencij 
sklenila, da Se dovoli kredit v gotovini tudi tistim članom uit° 
dinskega oddelka , ki prestopijo  v odrasli oddelek ob koncu 1 
ali 18. leta. Ta sklep je  s topil v veljavo z dnem 1. oktobrj 
1936 in velja torej samo za tiste člane, ki so ali bodo prestop1 
v odrasli oddelek po 1. oktobru. Člani mladinskega oddeli  
bodo upravičeni do sledečih kreditov:

Starost ob pristopu na Kredit ob Kredit  ob Kredit  
prihodnji rojstni koncu koncu koncu

dan 16. leta 17. leta 18. leta

1 $10.00 $10.00 $10.13
2 10.44 10.46 10.61
3 9.77 9.69 9.80
4 8.43 8.45 8.51
5 6.79 6.80 6.79
6 5.59 5.61 5.54
7 4.72 4.74 4.64
8 3.87 3.89 3.75
!) 3.04 3.05 2.87

10 2.26 2.28 2.06
11 1.60 1.63 1.38
12 1.10 1.12 .85
13 .64 .66 .37
14 .25 .00 .00
15 .00 .00 .00
16 .00 .00 .00

Gornje kredite bo Jednota plačala edinole pod p o g o j i ’ 
da člani prestop ijo  v odrasli oddelek. Čeki bodo poslani 
društvene ta jn ike(ce)  in denar se bo porabil za plačilo čla'i0t 
vih asesmentov. Člani, ki bodo prestopili v odrasli oddel 
pozneje kot 1 mesec po dovršenem 18. letu, ne bodo u p r a v ič i  
do teh kreditov.

A N TO N  ZB AŠN IK ,  
glavni tajnik. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - o----------------
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$4,000 ali $40,000,000, to  je, 
če so bankovci po dolarju  ali po 
deset tisoč dolarjev.

Pokvar jen i  ali obrabljen i 
I bankovci, ka te re  dobi zak lad-  
niški d e p a r tm e n t  za zameno, se 

i s stroji raz reže jo  v drobne ko- 
ščeke in nato  p rek u h a jo  v pa- 

I p irnato  kašo. Ta p rek u h an a  
i pap irna  k aša  se potem  proda 
j tovarnam  za raz n e  pap irna te  
I izdelke. Kakovost te pap ir jeve  
kaše je  dobra, za to  se iz istti 
dela  mnogo f inega  pisalnega 
p ap ir ja .  Tako se lahko zgodi, 
da m ladi mož, ki je  izdal za 
m azan  bankovec v gostilni za 
pijačo ali na  gasolinski postaji 
za gasolin, dobi istega naza j  v 
obliki duh tečega  pisemca od 
njegove izvoljenke. Posledice 
tega , kako r  znano, navadno 
s tanejo  spet denar, dostik ra t  
veliko d e n a r ja !

- - - - - - - - - - - - o----------
ODMEVI IZ RODNIH 

KRAJEV
| ,

iNadaltevanJe 9 1. strani)
nikar  ja .  P revaja lec  je  v uvo
du na k ra tko  označil dramo, 
Delaka in R avnikarja . S kn již 

no izdajo tega prevoda, ki ,| Bi
bro p oda ja  dikcijo Cankai’Jc
vega jezika, bo tudi na srbsk'
in hrvatsk ih  odrih omogočei’0
upr iza r  j an j e d r a m a t i z a  cir
na js lavnejše  slovenske nove'e' I i

  1
N a js ta re jš i  delavec jugosl0' 

vanskih tobačnih t o v a r n  • ' j j 
bil gotovo Stanko Brkič iz CaP' j 
ljine, ki je  te dni um rl v vis°' j , 
ki starosti  104 let. Kakih  ̂
let je bil že v pokoju. j
delo mu je  po čudežnem A‘r  
k l juč  ju  ohranilo zdrave j
in dober vid do smrti. Stai^ 0 j 
je  bil vedno zdrav, močan 1,1 
vesel človek. Vsa okolica ga 1
visoko čislala in razna  dru^j j
va so ga vabila, dokler je  j
dober pevec in goslar. Zap11' 
stil je  ženo, štiri sinove, št 'jl j 
hčerke in 10 vnukov.

V Radečah pri Zidanem 
stu je  dne 16. oktobra po ti'1' 
mesečni bolezni um rla  soprog1 
lesnega trgovca Mihaela Te1' 
bovca, Ana, ro jena  D r a k s lc f ' 
S ta ra  je bila 75 let.

J
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South Slavonic Catholic Union.

A M P L IF y iN G  TH E  VOICE OF THE E N G LIS H  SPEA K IN G  M E M B E R S

From the Supreme Secretary, SSCU

f

A N N U A L MEETINGS  
Our lodges will hold their regular annual meetings dur- 

¥  the month of December. Here our members shall elect 
dicers for the gear 1937.

Efficient lodge officers are a decided asset to our Organi- 
%lio;i. fi. is Ute g who are at the other end of lire line connect- 
kg //,,, home office. Mow well and how quickly the loca) 
hunch consumates Us regular business with the home office 
depends a great deal upon capable and good will lodge offi
cials, and not ONLY upon the Union’s headquarters.

Especiallg are we in need of good and dependable secre- 
kties who are familiar with the by-laws and the various regu
lations that arise from the supreme board and the home office.

The work required of a lodge secretary is much more com
plex than what it was years ago. Today our Union issues 
several certificates which command non-forfeiture values. The 
ttd certificates accumulated no such reserve. As to the changes, 
Which have come into effect during the past four years, the 
banner of handling with the home office has differed consider
ably. With all these changes and additional duties, our lodge 
Secretaries receive no additional compensation. Yet they have 
hot complained about the situation. They have remained loyal  
to our Union, and in the spirit underlying the principles of a 
fraternal benefit organization, they are glad to execute their 
duties. This is what is meant by good will.

Our present secretaries are exceptionally good, prom pt  
^nd efficient. A t  this time I want to thank them for their  
splendid co-operation. In the same way I want to express my  
thanks also to the other lodge officers. I hope that the m em 
bers, too, in all lodges shall acknowledge their good work, and 
that all those secretaries who in the members’ estimation have 
executed their jobs well, shall again be elected to  office. 

PERIOD OF GRACE E X TE N D E D  FOR P A Y M E N T  OF 
A SSE SSM E N TS  

Monthly assessment of each member is payable the first  
day of each month, and the period of grace until now has befit 
o m atter of 25 days. This means that a member had 25 days  
in the month in which to pay  his assessments. From January  
I, 1937 on the period of grace shall be extended to one month. 
That is to say that the member shall have until the first of the 
following month in which to pay  his assessment. I am em
phasizing this change for the reason that it may be more con
venient for some lodges to continue to hold their meetings on 
the third or fourth Sunday of the month. This change Was 
'nade by the last convention under compunction of certain 
state laws rather than a voluntary act. The old system  of 
course is the better one as far as the home office and the lodge 
Secretaries are concerned. It is desired, and at this time 1 a p 
peal to the m embers . that the extended period of grace should 
not be abused, for in this way the lodge secretary shall stand  
the additional burden of work. 1 want to call attention that 
lodge assessments for each month must reach the home office 
not later than the 5th of the following month.

C A LE N D A R S
The firm  front whom we have ordered calendars for the 

l/ear 1937 reports that the calendars shall be forwarded to the 
lodges before December 1st. We ordered 10,500 calendars, 
ivhile the adult departm ent actually  numbers 13,000 members. 
\Ve have sent to each lodge about the same number of calen
dars as last year. If a lodge does not receive its calendars by 
December 15th, it should inform the home office immediately  
to this effect.

A N TO N  ZBASN IK, Supreme Secretary.
— ---------------------------------------o---------------------------------------------

Office of the Supreme President, SSCU
Call for A p p l i c a t io n s  for O ffice of A ssistant Editor of Nova Doba

The new by-laws which take effect J a n u a ry  1, 1937 provide 
that during  the month of November of each year the Nova 
Doba m ust publish an invitation fo r  bids fo r  the position of 
English E d ito r  of the  official organ.

Applications for the position of English E d ito r  during 
1937 are  now open and should be fo rw arded  to Anton J . Ter- 
bovec, Editor-M anager, Nova Doba, 6117 St. C lair  Ave., Cleve
land, Ohio, not la te r  than  December 31, 1936.

An app lican t m ust meet the  following qualifications: He 
ttiust reside in the  city where is published the official organ, 
have a good command of the English language, be capable of 
composing editorials and news articles, edit submitted m ateria l 
for publication and be able to t ra n s la te  official and lodge no
tices from  the Slovene. The app lican t  also m ust be able to 
handle daily all correspondence in English to and from  out
side points, in addition to w hat is submitted for publication.

The position of English E d ito r  is on a p a r t  time basis. 
The by-laws provide a m axim um  of $65.00 a month.

The suprem e board will ac t upon all applications a t  the 
January  1937 annual meeting.

PA U L BARTEL, Supreme President. 
---------------- o----------------

Lodge N o . 84
Trinidad, Colo.— A t this time 

I w an t to remind mem bers of 
Lodge No. 84, SSCU, th a t  on 
Dec. 13 will be held our annual 
meeting, w hen the adm in is tra 
tive board  will show results of 
their  efforts. Both the secretary  
and  t re a su re r  will make a 
financial repor t  of the lodge’s 
income and disbursements and 
the trustees will m ake their  
comments.

Our lodge, too, suffered du r
ing the depression. And was it 
not fo r  the steps taken  two 
years  ago we would have lost 
about ha lf  of the  members. 
W hile our lodge is resting on 
firm foundation  a t  the  present 
time, let us m ake sure th a t  it 
will re ta in  its sta tus by electing 
a strong lodge board— one 
which will look a f te r  the  in te r 
ests of the  component m em 
bers. No one should look upon 
such elections th rough  the eyes 
of friendship. The capability  of 
the  individual should be the 
sole consideration.

M embers who are in a rrea rs  
with the ir  assessments are 
u rgently  reques ted  to meet 
the ir  obligations in full before 
the  year  is up. Such action will 
save the lodge officers a g rea t  
deal of work. I see where 
working conditions have im
proved greatly , and therefore  
most of those who are  behind 
cannot use for an excuse a lack 
of work. Each one should 
s tra igh ten  out his assessments 
by Dec. 25.

M embers of our lodge are 
hereby  informed th a t  it was 
decided to give each m em ber 
of , the  ad u lt  d ep a r tm en t  a 
Christmas gift  of $1. To those 
who are  behind in assessments 
this dollar  will be deducted 
from the ir  lodge debt. W hile 
the  o thers will receive one dol
lar  in cash. F u r th e r ,  juvenile 
m em bers will be exem pt from 
the  paym ent of assessments, 
which m eans th a t  the  lodge 
t re a su ry  will pay for these 
assessments.

Jacob  Prunk , Sec’y.

1 National SSCU
Athletic Board

!— — ----------------------------------
MINNESOTA  

Joseph Kovach, 342 E. Sheridan S t, 
Ely, Minn., Lodge No. 1.

Stan Pechaver, 648 E  Camp St., Ely, 
Minn., Lodge No. 2.

Louis J. Valentine, 103 E. Poplar St., 
Ely, Minn., Lodge No. 30.

John Strukel, Box 1011, Ely, Minn., 
Lodge No. 184.

Anton Zaverl, R. 1, Box 59, Ely, Minn., 
Lodge No. 200.

PENNSYLVANIA  
Louis Beltz, Claridffc, Pa., Lodge No 
40.
Emanuel Pezdirc, 361 River St., Read

ing, Pa., Lodge No. 61.
L. P. Boberg, 5414 Carnegie Ave., P itts

burgh, Pa., Lodge No. 196.
Louis Polaski Jr., 504 Giffin Ave., East 

Canonsburgh, Pa., Lodge No. 205. 
Theodore Kukich, Box 42, Export, Pa 

Lodge No. 218.
Ignatz Obloek. R. D. 153, Turtle Creek.

Pa., Lodge No. 221.
Stan Progar, 318 Rosslyn Ave., Spring

dale, Pa., Lodge No. 228.
OHIO

Ivanish Anthony, Lorain, O., Lodge 
No. 6.

Frank t)robnic, 1117 E. 64th St., 
Cleveland^ O., Lodge No. 180.

George Kovich, 364 E. 161st St., Cleve
land, O., Lodge No. 186.

John Laurich, 15717 Saranac Rd., 
Cleveland, O., Lodge No. 188.

Frank E. Glavic, 26 Prospect St., 
Struthers, O., Lodge No. 229.

NEW YORK 
Thomas Sternisha, Aldrfch St., Go- 

wanda, N . Y., Lodge No. 222. 
ILLINOIS 

John L. Jevitz Jb., 1321 N. Hickory St., 
Joliet, 111., Lodge No. 66.

Frank Žnidaršič. 006 May St., Wau
kegan, 111., Lodfre No. 94.

COLORADO 
Victor Glovcn, P. O. Box 206, Salida, 

Colo., Lodge No. 224.
WEST VIRGINIA  

Tony Sluger, Thomas, W. Va., Lodge 
No. 106.

Cleveland City Council, a c 
cording to reports, recently  
agreed to raise the  sa lary  of 
each councilman from $1,800 
a year  to $3,000. On the  o ther 
hand the Council’s Finance 
Committee had been asked in 
the interests of economy • to 
aw ard  Mrs. -Frank Po.jman 
$600 instead of the  $4,500 pre- 
viosuly aw ard ed  for her hus
b a n d ’s having been beaten to 
death  by police. This Council 
meets bu t once a week and r e 
cesses th ree  months in the  sum
mer.

Theodore A ndrica, foreign  
langu age ed itor of the  Cleve
land Press, writes in the  Nov. 
18 issue an article  on “ I’m Glad 
to Be Back.” Last w eek he re 
tu rned  from a five m onths’ trip 
in continental Europe and in 
his automobile traveled  some 
20,000 miles th rough  Poland, 
Roumania, H ungkry, Czecho
slovakia, Germany, Austria, 
Italy and Yugoslavia. He re 
ports th a t  “a fatalistic  waiting 
for ‘the  w a r ’ seems to hang  
heavy in the  a ir .” And in con
trast, as soon as he put his foot 
on American soil he put his 
passport away, for to put it in 
his own words, “ I do not need 
it any- more.” In his article  he 
re la tes  the  tense feeling of all 
the  European  nations, most of 
whom are  p reparing  for w ar 
merely irr self-defense. He fu r 
ther  points out the extrem ely  
high taxes and  the  low wagos 
in comparison to the  American 
s tandard .  A ndr ica ’s article is 
rep rin ted  elsewhere in this 
issue.

Cardinals
Struthers, O.— A s p e c i a l  

meeting of Cardinals  Lodge, 
No. 229, SSCU, will be held 
Friday, Nov. 27, s ta r ting  a t  7 
p. m., a t  the  home of Mrs. John 
Pogačnik, Grace St. We hope 
to see all of the  baseball team 
present. Incidentally, w hat is 
keeping our m em bers from a t 
tending the meetings? Let’s all 
be present next Friday.

Our dance, which was held 
Nov. 14, tu rned  out to be a suc
cess. We wish to th an k  all 
those who a ttended , including 
the out-of-towners.

Rose Slabe.
--------- o---------

Vesna Club

Lorain, O.— This time I come 
back with news th a t  the  Vesna 
Club is again having its annual 
semi-formal dance. It is to be 
held on Saturday , Jan . 2, 1937, 
a t  the  local Slovene Audito
rium. CaFs Band has been ob
tained to furn ish  the  music, 
which is scheduled to be heard  
from 9 :30 to 2 a. m.

Admission to the  affair is 
$1.25 a couple. We invite those 
who have a ttended  our past 
dances and also those who 
haven’t as yet been able to be 
present, for you cannot miss 
any more of these enjoyable 
evenings.

The fe a th e r  dance which 
was held on Nov. 12 was a suc
cess. F ea the rs  in all colors and 
bearing  comical sayings were 
given away. W e th an k  all the  
members who part ic ipa ted  in 
the sale” o f ' t i c k e ts  and those 
who helped  during  the  dance, 
and know th a t  we can all enjoy 
m any more together.

The next regu la r  m eeting 
of the club will be held on Dec. 
7. A t this time election of of
ficers will be held. A fter  the  
m eeting a gift exchange and a 
Christmas program  will be 
held. The committee in charge 
will be :  Josephine E isenhard t, 
M artha  Kumse, Agnes Lesnak. 
We hope th a t  all m em bers will 
be present a t  this last meeting 
of the  -year.

M artha  Kumse.t *--------- O---------

A Point of View
On D om ination by the A ged

W e are  accustomed to think 
of the United States as a young 
■man’s country, but in 50 years, 
old age will be in the  saddle  in 
the  United States. W e shall 
have a sm aller  proportion of 
people under 20 and a la rge r  
proportion over 50. The point 
of view of o lder people will 
d o m i n a t e  our government, 
f inance and culture.

These are the  conclusions of 
jthe Scripps- Foundation, which 
studies the  trends  in popula
tion.

W hereas  in 1920 there  were 
41 persons below 20 out of 
each unit of 100, in 1980 there  
will be only 26. In 1980 we will 
have 24 out of each 100 be
tw een  the  ages of 50 and 70, 
w hereas  we have only ha lf  as 
m any now. Longer life and re 
striction of im m igration are  the  
chief reasons for the  trend.

Because we will have few er 
youths, we will need fewer 
s c h o o l s .  Conservatism will 
p robab ly  dom inate  our social 
and  economic structure . Youth 
will be held back. The ordi
na ry  m an m ay have to w ait  un
til he is 40 or 50 before he can 
hope to hit his stride.— The 

‘William F e a th e r  M agazine.

Office of the Supreme Secretary, SSCU
JUVEN ILE RE SER VE CREDITS  

At the 15th Regular Convention recently held in Cleve
land, Ohio, it was decided to allow cash credits also to those 
members of the Juvenile Department who transfer to the A du lt  
Branch upon attaining age 17 and IS. This decision became 
effective October 1, 1936, and will app ly  only to those m em 
bers who have or shall transfer to the Adult Branch after that 
date. The members will be entitled to the following credit

C athedral of Learning

The C a thedra l  of Learning, 
University of P ittsburgh , is 535 
feet, 42 stories high. It con
tains 91 classrooms and lecture 
halls, seating  5,000; also the 
Commons Room, G eneral Li
brary  with d e p a r t m e n t a l  
branches, adm inistra tive and 
faculty rooms and the  Faculty  
Club.

In the Bag, Said the H unter

The inquiring repo r te r  asked 
“ H ow ’s business?”

“ Gone to the  dogs,” growled 
the  sausage m aker.

“ At a s tandstil l ,” said the 
s ta tionery  dealer.

“ Ju s t  sew sew ,” said the 
dressm aker.

“ Picking up ,” said the rag  
picker.

A nton V ehovec, m em ber of 
N apredek  Lodge, No. 132, 
SSCU, of Euclid; O., ’ .'ho was 
the lodge delegate  to the 
SSCU’s 15th regu la r  convention 
held in Cleveland, was instru
mental in placing Septimus E. 
Craig as councilman to replace 
John  M. H ubbard , deceased. 
Vehovec is a very active coun
cilman, rep resen ting  the 32d 
W ard .

“Ju trc ,” daily  n ew sp aper of
L jub ljana ,  Yugoslavia, carried 
th ree  inches of b lank  space o;i 
the  front page of its Nov. 9, 
1936, issue, the work of the  
governm ent’s censors. Unlike 
in this country, the  foreign 
press is subject to rigid govern
m ental censorship, and  inas
much as “Ju tro ’s” forms al
ready  were set up, ready  for 
publication, and th ree  inches of 
“co n tra b an d ” o rdered  stricken 
out, the  only a lternative  was to 
proceed with the p rin ting  and 
leave a vacant space where the 
censored article originally was 
included.

M att B alias of Ely, Minn.,
who is spending a few  weeks 
with friends in Cleveland, 
s tepped  a t  the  Nova Doba of
fice last week.

W hen the U niversity of W is
consin. lined up aga ins t  Minne
sota Gophers last Saturday, 
Nov. 2 ], a t  Madison, Wis., in a 
Big Ten f o o t b a l l  game, Leon
a rd  Lovshin of Chisholm, Minn., 
perform ed brilliantly. He is the  
b ro the r  of Ralph Lovshin, fo r
m er B adger end and  track  cap 
tain  and now coach at Phillips- 
E xe ter  College.

Entry Age Next 
Birthday

Credit at 
Age 16

Credit at 
Age 17

Credit at 
Age 18

1 $10.00 v $10.00 ■S*10.13
2 10.44 10.46 10.61
3 9.77 9.69 .9.80
4 8.43 8.45 8.51
5 6.79 6.80 6.79
(i 5.59 5.61 5.54
7 4.72 4.74 4.64
8 3.87 3.89 3.75
9 3.04 3.05 287

10 2.26 2.28 2.06
11 1.60 1.63 1.38
12 1.10 1.12 .85
13 .64 .66 .37
11 .25 .00 .00
15 .00 .00 .00
16 .00 .00 .00

The Union will allow the foregoing credits only under the  
conditions that the members transfer to the Adult Branch. 
Checks will be sent to the lodge secretaries and the maney will 
be used for the payments of the members' assessments. No 
credits will be allowed to members who have failed to transfer  
io the Adult Branch within one month after  attaining age IS.

AN TO N  ZB A ŠN IK , Supreme Secretary. 
---------------- o----------------

Cleveland SSCU Bowling Hews
Cleveland, O.— Dan Zurcovan, p roprie to r  of Superior and 

E. 118th St. Alleys, gave aw ay two ten-pound tu rkeys  last Sun
day, Nov. 22, during  the session of the  SSCU bowling units. 
Joseph  Cham pa, kegling for the Colorado Sunshine, received 
one and John  P. Lunka of the  C ardinals  received iiie other. 
Lunka is chairm an of the bowling league.

The A rrow heads  and National Stars, both girls’ teams, will 
receive a 100 pe,r cent handicap  s ta r t ing  with Sunday, Nov. "29, 
while the m en’s team s will receive a hand icap  of 70 per  cent, 
provided the  difference exceeds 25 pins. The’ 100 per cent 
handicap given the girls’ team s will place them on an even 
basis when bowling against the  m en’s teams. Thu; should 
m ake the league much closer in every respect. Girls, h e re ’s 
your opportunity  to reach  the top. Go to it, and good luck to 
both the A rrow heads  and the National Stars.

Results of last S unday ’s bowling are  as follows:

Indians ..............................     746 876 735— 2357
P ath finders  ................................................   793 763 749— 2305

A rrow heads  .............................    600 716 574— 1890
N ational Stars  ..............................................  489 555 581— 1625

Colorado Sunshine .....................................  834 831 749— 2414
Pittsburghers  ................................................ 817 926 831— 2574

Happy-Go-Luckies .......................................  831 750 846— 2427
Cardinals  ..................   706 709 769— 2184

Am ong the high gam es rolled are Anton Laurich with 244, 
Mike Krall 243, A1 Jelercic 237, Jos. M erhar  218, W alte r  Guzik 
214, F rank  Drobnič 210 and Bob R upert  200. Fo r  the  girls 
A ugusta  Guzik hit 173, while M ary  P erdan  and  R ;se  Bogolin 
tied  it all with 154 each.

Team s tand ings:
W L

P ittsburghers  ..............................................   17 7
P a th f in d e r s ................................................................................  16 8
Happy-Go-Luckies ..............................................   15 9
Colorado Sunshines ...............................................................  14 10
Cardinals ..............................................................  10 14
Indians .......................................................................................  io  14
A rrow heads  ............................................................................. 9 15
National Stars .........    8 16

A word to the  team captains. If a t  any  time one of your 
bowlers is “ off form ,” don’t go g rum bling  to yourself c r  to 
others. Every bowler, experienced or inexperienced, has an 
off day or days. Instead of grumbling, ta lk  to your “ off form ” 
bowler, encourage him or her, point out the w eakness and  help 
them correct this error. Grum bling to yourself or to others 
won t help matters. As cap ta in  of y o u r 'te a m , it is your duty 
to correct and  not complain. If  you lose, be a good loser. If 
you win, be a good winner. A f te r  all, bowling is an Am erican 
gam e of real sportsm anship  w h e th e r  you win or lose.-'  Get 
together  with your bowler and  shew him or her th a t  you are 
a real team capta in  and  sportsman.

F ra n k  Jaklich , Sec’y. 
— --------------0----------------- -

Trial M arriage

Suitor: Honey, don’t  you
think you could m anage  to live 
on $25 a week ?

Girl F r ie n d : Get the  license. 
I ’ll try  it a week.

A ttractive  cash awards await 
those members who are active 
in securing new members. — 
Awards range from f i f ty  cents 
for each new juvenile to $1.00 
for each new adult acccptcd  
into the membership.
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I'm Glad to Be Back!
(R E P R IN T E D  FROM T H E  CLEV ELA N D  PR E SS) 

B y  THEODORE AN D R IC A
I cannot find enough words 

jto tell how glad I am to be 
Jback in America.

I have ju s t  re tu rned  from  a 
five m on ths’ t r ip  in continen
ta l  Europe.

D uring  this sum m er I have 
itraveled with my automobile 
m ore th an  20,000 miles th rough  
Poland , Roum ania, H ungary , 
.Czechoslovakia, Germany, A u
s tr ia ,  I ta ly  and Jugoslavia.

I f  any Am erican believes 
th is  coun try  is “going to  the  
dogs” and th a t  life is difficult 
here, let him goi to E urope  for 
a  few  m onths and live the  life 
of the  people there—

N ot living in “official c ir
cles,” not contac ting  “govern
m en t  spokesmen,” but a c tu a l
ly and literally  living in E u 
rope, in the  small cities, among 
th e  ran k  and file of the  people 
themselves.

N a tu ra l ly ,  there  is beauty, 
progress  and rays  of sunshine 
in all E uropean  countries. But 
these good th ings a re  outbal
anced by unrest, suspicion, dis
t ru s t ,  d ispair  and u t te r  hope
lessness.

A fa ta lis tic  waiting fo r  “the 
w a r ” seems to hang  heavy in 
th e  air.

In  c o n t r a s t  w ith these 
th ings, it is a g rand  feeling to 
be back again in free A m er
ica. As soon as I set foot on 
A m erican  soil I p u t  my pass
p o r t  away. I do not need it 
any  more.

Europe Knows About Taxes
You never apprec ia te  this 

freedom  until a f te r  spending 
considerable tim e in oppres
sed Europe.

Of course, if you a re  a to u r 
is t  and limit your visits to 
large  cities, ca thedra ls , m u
seums and spas, you will not 
be annoyed. And besides, you 
have A m e r i c a n  dollars  to 
spend. T h a t  makes quite a 
difference.

B u t I observed from  close 
q u a r te rs  how the citizens live 
in the  so-called “h in te r lan d .”

I saw their  days being made' 
m iserab le  by pe tty  police of
ficials who m ake it a  spo rt  to 
devise new ways of in tim ida t
ing the  constituency.

I t  makes me smile when I 
h e a r  Am ericans complain of 
h igh taxes. I f  they could only 
know how much taxes E u ro 
peans  pay to the ir  govern
m ents  !

F o r  w h a t?
F i f ty  p e r  cent of the  to ta l 

E u ro p ean s  budget goes into 
a rm am en t.  Even  th a t  symbol 
of common sense, G reat B ri
ta in , seems to  have Jost her 
bearings and is now arm ing  
a s  rap id ly  as factories can 
s u p p ly  weapons— and especial
ly a irp lanes .

W e in America never lose 
o u r  hope. T h a t  is not the  case 
in  Europe. U ncerta in ty  brings 
hopelessness and E u r o p e  ans 
have jilenty of both.

S ta r t in g  w ith  Germany, all 
countries  a re  building more 
a irdrom es. In Germ any p ro p 
e r  there  is a t r e m e n d o u s  
am oun t  of m il i ta ry  activity to 
be seen everywhere.

Poland, the Buffer S ta le
P oland  fea rs  th a t  in the 

n ex t  conflict it  m ay be her  bad 
luck  to  choose the w rong ally, 
she being a so r t  of buffer s ta te  
between Russia and  Germany.

F e a r  and  suspicion of both 
'drives h e r  into more and heavi
e r  a rm am en ts  and he r  neigh
bors do not know a g a i n s t  
whom  is P o land  a rm ing?  So 
they  a rm  t h e m s e l v e s ,  too. 
“J u s t  in case,” they  say.

Of course, no one in E urope  
believes th a t  H e r r  H it le r  is 
squeezing the  last possible 
m a rk  out of the  German peo
ple fo r  a rm am en ts  ju s t  to  raise 
th e  home morale.

Germ any openly w ants  ex
pansion. T h a t  is not possible

w ithou t war. F rom  fear  and 
suspicion, a ll  her  neighbors, 
including peaceful Czechoslo
vakia a re  arm ing.

The chain goes on endlessly. 
Roum ania is Czechoslovakia’s 
ally, and therefore  m ust be 
ready  to  aid the la t te r  in any 
possible conflict. Besides, H u n 
gary , Roum ania’s n e i g h b o r ,  
b itter ly  hates Roumania.

Jugoslav ia  is th inking of a 
possible a t tack  by Ita ly , on ac
count of the  D alm atian  coast;  
so she is a rm ing  herself, too. 
Even lit tle  A ustr ia  goes in fo r  
the big show.

E n g l a n d  is anxious lest 
I ta ly  get so powerful th a t  
some day it m ay choose to dis
turb  the M editerranean  Sea 
route  to India, therefo re  E n g 
land m ust p repare  fo r  every 
eventuality , her  d ip lom ats  say.

F rance  b e l i e v e s  th a t  she 
m ust m ain ta in  a s trong  force 
on the  German f ro n t ie r  and 
therefore  cannot look on quiet
ly while Germany arm s. So 
P’rance continues her  a rm a 
ment.

Stam ps for Everything
Most of the  E uropean  coun

tries, except those ru led  by dic
tators, are  r a th e r  a fra id  to im
pose direct taxes on the  popu
lation. So they seek income 
by indirect taxation, th rough  
the wonderful device of rev
enue stam ps.

W hether  you w an t  to get 
m arried  or w an t  to  ren t  out 
the spa re  room, you m ust a f 
fix revenue s tam ps on both the 
m arriage  certificates and the 
‘Room fo r  R en t’ sign.

The latest houses are  equip
ped with bomb-proof and gas
proof cellars. There was a 
time— only a few years  ago— 
when a p a r tm e n t  house owners 
advertised cen tral  h e a t i n g .  
Now they a d v e r t i s e  bomb
proof cellars.

The lot of the  peasan t is 
fea r fu l ly  hard . The American 
fa rm er  is a prince compared 
to most of the  fa rm e rs  in Con
tinental Europe. Unskilled la
borers in Europe earn  about 
25 cents per  day, on the av
erage.

Only the rich buy au tom o
biles. They cost double the  
price in America. Gasoline is 
never cheaper— except in Rou
m ania— than  40 cents per  ga l
lon. These fac ts  a lw ays come 
to my mind when I th ink  of 
American w o r k e r s  deciding 
which of several makes they 
will choose to buy.

Sure War Will Come 
The peasan ts  are  stoic. They 

know and tell you th a t  they 
have hopes in no one. They 
are  sure  w a r  will come. They 
m ust sell th e ir  wheat to a gov
ernm ent controlled firm . If  
they w ant to  make cake f lou r  
out of the ir  own wheat, they 
cannot. The governm ent says 
th a t  c o a r s e  bread is good 
enough fo r  them.

Simple physical comforts, 
the equipm ent of every A m er
ican home, poor and  rich alike, 
a re  to be seen only in well-to- 
do European  homes.

E xcep t  in England , Scandi
navia, F rance  and Czechoslo
vakia, the  workingmen are  
threa tened  with concentration 
cam ps if they w an t to  o rgan
ize themselves in s trong  un 
ions.

How m any American p a r 
ents would allow their  children 
to be herded into m ilita ry  fo r 
mations and p u t  into uni
fo rm s? In a lm ost every E u ro 
pean country, from  the  p r i 
m ary  g rades  up, the  children 
a re  ta u g h t  the  rud im entary  
science of m ilita ry  behavior. 
All school children w ear uni
forms.

Iu America the citizen talks 
to a public se rvan t  as m an tc 
man.' In E urope citizens arc 
the servants  and  the public

employees are  the bosses.
The length of compulsory 

m ilita ry  service in all E u ro 
pean countries is growing year
ly. The governm ents complain 
th a t  the ir  coun try ’s te r r i to ry  
is not large enough to  support  
the existing population— but 
they give cash to, and encour
age large  families!

E uropeans  ta lk  about ro 
mance and love in m arriage

but no girl can get m arried  
w ithout cash or p roper ty  dow
ry.

E u r o p e a n  university s tu 
dents pride themselves with be
ing c u l t u r e d  gentlemen but 
they break the  heads of s tu 
dents  belonging to c e r t a i n  
races who also w ant to become 
cultured.

Yes, I am m ighty  proud to 
be back in A m erica !

A Guide to Fraternal Law
By A ttorn ey  Richard J. Z avertnik , C hicago, 111.

ARTICLE I I  
Societies Have Right to the 
Services of Their Members

I t  is a genera l rule th a t  all 
f ra te rn a l  societies have the 
r ig h t  to the  service of all th e ir  
m em bers subject to the  con
t ra c t  of the article  of associa
tion and  the  modifying circum 
stances of the  case. The p r in 
ciple applies to corporations, 
and  is thus  laid down by an 
adm itted  au thority . “ A corpo
ration has a r igh t  to the  serv
ice of all its members, and may 
m ake by-laws to enforce it. It 
m ay thus  impose a penalty  on 
m em bers eligible to an office, 
who refuse to accep t i t ;  or who 
refuse to ta k e  the  oath  appo in t
ed by law, as a necessary qua l
ification fo r  holding it;  and  on 
m em bers who refuse to a ttend  
the corpora te  meetings. Nor, it 
would seem, is a by-law of this 
na tu re  less valid, though  it r e 
quires t h a t  the  person accep t
ing the office shall pay a fee on 
his admission; and  the  court 
will not scrutinize the  reason
ableness of the fee, since the 
m em bers of the  corporation 
have assented to the  reason
ableness of the  am ount,.w hich  
raises a presum ption th a t  u n 
der  the ir  pecu liar  circum 
stances it is reasonable, or, at 
least, t h a t  th e y  deem it so.” 

Special Liabilities
W here  carr iages  a re  not fu r 

nished a t  fu n e ra l  of n u m b e r  as 
provided fo r  in the  by-laws, the  
society is m erely  liable for 
nom inal dam ages  w here  no 
malice or ill-will is shown.

A f ra te rn a l  society is not lia
ble fo r  in juries  resu lting  to its 
m em bers  from  the  association’s 
negligence in selecting sur
geons and  physicians to t re a t  
its m em ber or members.

A m em ber m ay recover dam 
ages from  m em bers of his o rder  
who in bad fa i th  procure, or 
aid in procuring, his expulsion, 
also the  m em ber m ay recover 
aga ins t  any th ird  person who 
conspired with the  m em bers to 
procure  such expulsion.

P roperty  of Subordinate  
Lodges

The constitution and  laws of 
a f ra te rn a l  o rder  consisting of 
a suprem e lodge and of subor
dinate  lodges, are  a p a r t  of the 
con trac t  en te red  into by each 
m em ber, and  p roper ty  owned 
by a subord ina te  lodge is sub
jec t  to the  constitution and 
laws. W here  a subordinate  
lodge of a beneficial associa- ( 
tion o rgan ized  fo r  m utual re- 
lief of its m em bers in case of . 
sickness or distress under the  . 
laws of the  genera l  council of 
the  order, one of which pro-  ̂
v ided  th a t  on the  dissolution of 
a subord inate  lodge its charit-  
able funds should be paid to 
the  genera l  council and  be held 
and  d istr ibu ted  by it for the  
benefit  of the  widows and  or
phans  of m em bers of the  sub
ord inate  lodge, in accordance 
with its by-laws, such subord i
na te  ledge, on dissolving, has 
no r igh t  to divide its assets 
am ong its members, though  
such subord inate  lodge is in
corpora ted , and  the  superior 
lodge is insolvent.

W here  subord inate  lodge on 
d i s s o l u t i o n  divided funds 
am ong m em bers in violation of 
constitution, s ta te  council could 
sue and recover such funds. 
Bill of com plaint by national 
f ra te rn a l  o rganization  aga inst

expelled local branches and  re 
spective secretaries  fo r  ac
counting of money and  p rop 
erty  held sufficient.

Consolidation and Merger
In the absence of s ta tu to ry  

authority , incorporated  f r a t e r 
nal societies cannot consolidate. 
F ra te rn a l  societies m ust follow 
the provisions of the  sta tu tes  
to effect a law ful m erger. The 
a ttem p ted  consolidation of a 
M assachusetts  f ra te rn a l  ben
efit society with a Rhode Island 
f ra te rn a l  benefit association 
w as void, w here the  question 
of the  cons’olidation w as not 
approved  by a tw o-th irds  vote 
of the  certificate holders  of 
each corporation as required  
by sta tu te .

If one association lawfully  
consolidates with another , its 
m em bers become m em bers of 
the  latter , and  the la t te r  asso
ciation becomes liable upon the  
obligations of the fo rm er  and 
entitled to its assets. W here, 
however, a benefit  society 
transfers  its risks and  assets to 
ano the r  association, the  a g re e 
m ent of the  la t te r  to reinsure is 
a con trac t  with only the  con
senting m em bers of the  fo rm er 
company.

W here  an Ohio f ra te rn a l  in
surance society on the  lodge 
plan established a lodge in the  
s ta te  of Texas, and  a m em ber 
thereof  obtained a benefit  ce r
tificate. T h e rea f te r  a Pennsyl
vania corporation was o rgan 
ized to receive  the  m em bers 
and assets of the  Ohio co rpora 
tion, and  the  entire m em ber
ship and  assets were t ra n s 
fe rred  to the  Pennsylvania  cor
poration, and  it assumed all the  
liabilities of the Ohio co rpora 
tion. The Pennsylvania  corpo
ration subsequently  adop ted  a 
constitution providing for the  
re-rating  of m em bers “taken  
over from  ano ther  society.” It 
was held t h a t  the m em ber of 
the Texas lodge becam e a 
m em ber of the  Pennsylvania  
corporation, th a t  he was not 
received into the Pennsylvania 
corporation from  ano the r  body, 
within the  constitution, and 
th a t  th e  Pennsylvania  corpora
tion could not re-ra te  him.

Conclusion
I hope th a t  these articles 

have im pressed th e  members 
th a t  the  by-laws should be sim
ple, accu ra te  and  definite in 
the ir  construction. T h a t  the  by
law s d raw n  should contain only 
one m eaning. No set of rules 
can be n um era ted  for the  d ra f t 
ing of the  by-laws. The w riter  
is well rew a rd e d  f c r  his efforts 
if his reade rs  are  be tte r  in
fo rm ed  as to the  scope and 
problem s which face  f ra te rn a l  
societies.

G. W.-Bukovnik Studio Cage Team Takes Thriller in
Overtime Play

O vercom e 25 to 12 Lead in Last Q uarter
Cleveland, O.— H ats  off to 

the  George W ashington, SSCU- 
Bukovnik Studio, basketball  
team  for th e ir  27 to 25 victory 
over the  Soca in the  In terlodge 
League gam e played W ednes
day, Nov. 18.

Picture this setting. G. W .’s 
are  behind 22 to 12 going into 
the  fou rth  quarte r .  Soon the 
Socas m ake it 25 to  12 in the ir  
favor. Then, during  th e  last 
few  minutes of p lay  F rank ie  
C im perm an and  Tony Z a k r a j 
šek of the  G. W .’s ge t  into ac
tion, F rank ie  scoring th ree  
field goals and  one foul, and  
Tony scoring two nice shots to 
even the  score a t  25-all. The 
whistle blew a few  seconds 
a f te r  the  ty ing  goal was m ade 
by Tony Z ak ra jšek .

The fans  a t the  St. Clair 
Bathhouse are  on the ir  fee t  as 
the  two team s res t  before go
ing into overtime play. The 
refe ree  blows his whistle. W ith  
every muscle tense, the  two 
team s ge t  into action. And 
w h a t .a c t io n !  The boys give 
every th ing  th ey  have, f igh ting  
every inch. The ball is now

around  the  G. W .’s basket. 
T here  goes Tony Z a k ra jšek  at 
the  end zone, but the  Soca boys 
w on’t  let him try  a field goal. 
He tu rns  around and w ithout 
tak in g  aim shoots the  ball over 
his head  and  into the  basket 
fo r  the  ex tra  two points and 
the  game. A minute or so later  
the  overtime period ends.

Yes, in years  to come Tony 
Z a k ra jšek  will be telling his 
g randch ild ren  of the  thrill ing  
and  exciting gam e the  G. W .’s 
p layed on Nov. 18, and how he 
pu t his team  a h ead  with a shot 
t h a t  ord inarily  a basketball  
p layer  misses 99 out of 100 
w hen practic ing  alone and 
without interference.

The whole G. W .-Bukovnik 
Studio team  deserves a nice 
hand , and  certain ly  more sup
port  from  the  m em ber spec ta 
tors. In F ra n tz  H affner and 
Thom as “ Tim ” Posnel, the  G. 
W .’s have tw o  excellent new 
comers, besides such brilliant 
perfo rm ers  as Louis Skoda, 
Sam my Richter, Eddie Zgonc 
and Al Golobic, besides the  two 
scoring aces responsible for the  
f irs t  victory of the  season.

Blood and Battle Field
A World War Chronicle 

B Y  IV A N  MATIČIČ 
From the Slovene by 

VALENTINE OREHEK
(Continuation)

A n d  n o w  lie t o u c h i n g l y  c l a s p s  t h e  
p h l e g m a t i c  b e a s t  a b o u t  t h e  n e c k  a n d  
w i t h  m o c k - t e n d e r  s o l i c i t u d e  t u r n s  t he  
a n i m a l  o v e r  to h i s  a s s i s t a n t .  C a r e 
fu l ly  a s  if  it  w e r e  o f  d i r e  i m p o r t  he  
t h e n  s e l e c t s  a n  a x  f r o m  a m o n g  a  n u m 
b e r  l y i ng  a t  h a n d  a n d  w h e e l i n g  s w i f t l y  
w i t h  a  c a l c u l a t i n g  e ye  on t h e  h i s t r i o n i c  
d e a l s  t h e  s t e e r  a  t e r r i f i c  b l ow on  t he  
he a d .  T h e  a x  c l e a v e s  it l i ke  a  r o t t e n  
m el on .  T h e  b e a s t  s i n k s  to  i ts h a u n c h e s  
w i t h  a  d i s m a l  g r o a n  a n d  i t s  l eg s  f l u t t e r  
a  l i t t le  a s  it s e t t l es .

“ H o n e s t  n o w ,  b u d d y  c o w , ” h e  c l o w n s ,  
“ d o n ’t ho l d d i s  a g a i n s t  ,me.  I t ’s de  
e m p e r o r ’s o r d e r s ,  a n d  you  a n d  m e  b o t h  
k n o w  t h e r e ’s n o  s e n s e  b u c k i n ’ a g i n  
t h e m  . . . s t i l l  s h i m m y i n g ,  eh,  wel l ,  I 
d o n ’t l ike s u c h  g o i n g s  o n , ”  a n d  h e  
c h i p s  a g a i n  at  t h e  g a s p i n g  a n i m a l .  T h e n  
h e  t u r n s  to c o n f r o n t  a n o t h e r  t h a t  a p 
p r o a c h e s  i ts  d o o m  a s  h e l p l e s s l y  a n d  a s  
i g n o r a n t l y  as  do  o u r  • m e n  in  t he  
t r e n c h e s .

W i n t e r  r a g e s  a n d  t h e  w i n d s  w r e a k  
h a v o c  in  t h e  m o u n t a i n s .  F u r i o u s  g u s t s  
o f  s n o w  s w e e p  in t r a i l i n g  s h e e t s  d o w n  
i n t o  t he  d e p t h s .  O n  St .  S t e p h e n ’s D a y  
a  s e r i e s  of  s n o w s l i d e s  e n t o m b  t wo  h u n 
d r e d  B o s n i a n s — o u r  n e i g h b o r s  to t he  
lef t ,  m a n y  o f  w h o m  w e  h a v e  k n o w n  
p e r s o n a l l y .  T h i s  a c c i d e n t  l ea ve s  u s  
c h i l l ed  a n d  a  s t r o n g e r  d e s i r e  fo r  h o m e  
Cr ips  a n d  t o r t u r e s  us.

B a c k  to  t h e  l a n d s  f a r  b e l o w,  b a c k  to 
t h e  t u r m o i l  o f  s e e t h i n g  l i fe,  b a c k  to 
t h e  f u r i o u s  d i n  ^ n d  c r u s h  o f  m u l t i 
t u d e s !  L i f e  h e r e  a m i d  t h e s e  e m p t y  
p e a k s  h a s  g r o w n  u n b e a r a b l e ,  u n b e a r 
a b l e  in t he  p a s s a g e  of  e v e n t l e s s  days .  
B a c k  to t he  v a l l e y s  w h e r e  love  a n d  
h a t r e d  b u r n s ,  w h e r e  p a s s i o n s  f la re ,  
w h e r e  i nc e s t  a n d  i n i qu i t y  a r e  r i f e ;  
b a c k  to t he  v a l l e y s  w h e r e  r u l e s  t he  
c h e a t  a n d  l iar ,  w h e r e  w a r s  f o r  t h e  
b e n e f i t  of  t he  few a r e  f o r ge d ,  w h e r e  
fal l  t he  t e a r s  of  p o v e r t y  a n d  h a r d s h i p ,  
on l y  so t h a t  f r e e d  f r o m  t h i s  s i l en t  
t o m b  of  b o n d a g e  we  be  r e t u r n e d  a m o n g  
l iv ing  m e n .

A b o u t  t h i s  t i m e  a  n u m b e r  of  l eave-  
m e n  r e t u r n .

“ W h a t ’s t h e  n e w s  f r o m  h o m e ? ”
“ B a d ,  o u r  b i g g e s t  m e n  a r e  i m p r i s 

o ne d  a n d  t r e a t e d  w o r s e  t h a n  l owe s t  
c r i m i n a l s .  H r i b a r  ( m a y o r  of  L j u b l j a n a  
a n d  a  f i r m  p r o t a g o n i s t  o f  t h e  S l o v en e  
m o v e m e n t  for  i n d e p e n d e n c e )  is d ea d  
— he d i ed  a t  t h e  c a s t l e .  S o m e  s a y  h e ’s 
b e e n  m u r d e r e d .

“ C a n k a r  ( g r e a t e s t  of  S l o v e n e  w r i t 
e r s )  h a s  b e e n  s h o t  a c c o r d i n g  to s o m e  
a n d  h a n g e d  a c c o r d i n g  to o t h e r s . ”

“ T h a t  c a n ’t b e  t r u e  b e c a u s e  I s a w  
h i m  in t he  s p r i n g  j u s t  b e f o r e  we  lef t  
St .  L u c y ’s in R o ž n i k .  A t  t h a t  t i m e  he  
l ooked  a s  h a l e  a n d  s t r o n g  a s  a  b oy  of  
t w e n t y .  I h a p p e n e d  to be  by  a t  »the 
t i m e  a n d  I e v e n  r e m e m b e r  o v e r h e a r 
i n g  a h u m o r o u s  t a l e  he  w a s  n a r r a t i n g  
a b o u t  h i m s e l f  a n d  f ive o t h e r s  w h o  w e r e  
s e n t  to  t h e  C a s t l e  w i t h  h i m .  H e  s a id  
t h e y  r a i s e d  t he  devi l  t h e r e  a n d  a m u s e d  
t h e m s e l v e s  by  d r a w i n g  a  m a p  of  A u s 
t r i a - H u n g a r y  on  t h e  wal l  a n d  t h e n  c u t 
t i ng  it up  u n t i l  A u s t r i a  b e c a m e  a  ve r y  
s m a l l  bi t  in  t h e  c e n t e r  w h i c h  no  o ne  
w a n t e d .  H e  s a id  t h a t  no  l a b o r  w a s  
d e m a n d e d  o f  t h e m ,  b u t  t h a t  t i m e  lay 
h e a v y  on t h e i r  h a n d s .  T h e y  w e r e  
f i na l l y  r e l e a s e d .  I f  t h e y  h a d  b e e n  
t r i e d  t h o u g h  b e f o r e  a  n a t i v e  c o m m i s 
s i on ,  h e  s a i d ,  t h e y  w o u l d  h a v e  b e e n  
r . ewn u p  fo r  y e a r s  i n s t e a d .  T o  t h e  
s t r a n g e r s  t h ey  d i d n ’t a p p e a r  e x c e p 
t i on a l l y  d a n g e r o u s  . . s a y ,  b u t  y ou  

h a v e n ’t t old u s  a n y t h i n g  a b o u t  o u r

g i r l s . ”
“ H a ,  w'hy s h o u l d  I ?  T h e y ' r e  a d e 

p r a v e d  lot  of  h u s s i e s .  M o s t  o f  t h e m  
l ead  a  b a d  l i fe.  D a m n  ’e m ,  t h e y ’ve 
e v e n  los t  t h e i r  t a s t e  a n d  g a d  a b o u t  
w i t h  M a g y a r s  a n d  G e r m a n s  f r o m  e ve r y  
q u a r t e r .  Y o u n g  a n d  old,  m a r r i e d  an d  
s i n g l e ,  t h e y ’ve  al l  f a l l en  low wi th  t he  
w a r .  Yo u  c a n  s e e  t h e m  s t r a g g l i n g  
a b o u t  t h e  s t r e e t s  at  al l  h o u r s  o f  t he  
n i gh t .  T h e  t a v e r n s  a n d  c o f f e e  - houses  
a r e  p a c k e d  w i t h  t h e m  a n d  t he  g o i n g s -  
c n  a r e  s o m e t h i n g  a wf ul .

“ L a s t  y e a r  t h e  d i r t y  s l u t s  p r a y e d  for  
us ,  t o d a y  t h e y  l a u g h  a t  u s  a n d  d r i n k  
a n d  s m o k e  l ike c a m p a i g n e r s .  W e ’re 
t h e i r  l a s t  c o n s i d e r a t i o n ,  I te l l  you ,  a nd  
o n e  w h i c h  t h ^ y  h a t e  l ike hel l  to t h i nk  
a b o u t .  I fel t  r o t t e n  al l  t h e  w h i l e  I 
w a s  h o m e  a n d  d a m n  if  I w a s n ’t g l ad  
to c o m e  b a c k  h e r e .  I t ’ll be  a l ong 
t i m e  no w b e f o r e  I go a g a i n .  I ’d r a t h e r  
c r o a k  on  L e m e ž ! ”

“ H o w ’s e v e r y o n e  a t  t h e  t r a i n i n g  1 
c a m p  ? ”

“ Ge e ,  t h a t  p l a c e  is a m e s s  now.  
W h e r e v e r  y o u  t u r n  y o u  s e e  n o t h i n g  b u t  
b r u t e  f or ce  a n d  t y r a n n y .  M e n  a r e  
s t a r v e d  a n d  b e a t e n  l i ke  do g s .  In t he  
s t r e e t s  i t ’s e v e n  w o r s e .  O n e  d o e s n ’t 
e v e n  d a r e  go  t h r o u g h  t h e m .  T h e  m i l i 
t a r y  g e n d a r m e s  a r r e s t  y ou  o n  s i g h t  an d  
t h e n  y o u  w a s t e  p r e c i o u s  t i m e  e x p l a i n 
i ng  y o u r  r e a s o n  for  b e i n g  t h er e .  W h e n  
I g o t  m y  l ea ve  I w a s  g a y  a n d  h a p p y ,  
n o w  I w o u l d n ’t b e  h a p p y  a n y w h e r e  b u t  
h e r e .  C o m p a r e d  to t h e  c e s s p o o l  I 
f o u n d  t h e r e  t h i s  p l a c e  is E d e n .  At 
l e a s t  y o u  c a n  b r e a t h e  c l e a n  a i r  up  
h e r e  a n d  d o n ’t h a v e  to go  s t u m b l i n g  
o ve r  a  s n i v e l l i n g  d rab-  in e v e r y  d o o r 
w a y . ”

W e  a r e  s i l e n t  w h i l e  p i c t u r e s  of  
h o m e s  d i s r u p t e d  by w a r  p a s s  in r ev i ew 
b e f o r e  us .  T i m e  h a s  e r a s e d  t h e  a c h e  
in  t h e  h e a r t s  o f  o u r  w o m e n  a n d  t he y  
t u r n  n o w  w i t h o u t  a  p a n g  of  r e g r e t  to 
t h e  h o n e y - t o n g u e d  o f f i c e r s  a n d  s o l d i e r s  
w h o  s u a v e l y  a s s u m e  t h e  p l a c e s  o f  h u s 
b a n d s  a n d  s w e e t h e a r t s .  T h e s e  L o t h a 
r i os  do no t  c o m e  e m p t y - h a n d e d .  Oh ,  
n o !  W i t h  food a n d  g i f t s  t h ey  lul l  t he

l as t  t w i n g e s  of  t h e i r  v i c t i m s ’ consci
e n c e  a n d  t h e n  g r a d u a l l y  p ro l ong  their 
i m m o r a l  s t a ys .  T h e y  h a n g  about  the 
f i r e s i d e s  f a r  i n t o  t h e  n i g h t s  a n d  laug 
a n d  j e s t  i n c o n t i ne n t l y .  W h a t  the e " 
f eet  o f  al l  t h i s  m u s t  be  on  t he  children 
is no t  h a r d  to d iv ine .

T h e  F i r s t  B a t t a l i o n  s i t u a t e d  on the 
R o m b o n  is m o r e  f o r t u n a t e  t h a n  we »J 
t ha t  it is f r e e  o f  t h e  d om in a n c e  o 
P a u l u s .  T h i s  a d v a n t a g e  is o f f s e t  some
w h a t  in t h a t  t h e  b a t t a l i o n  is expose 
to g r e a t e r  f i re.  I t s  o u t p o s t s  a r e  in Per'  
p e t u a l  conf l i c t .

T h e r e  s e e m s  no e n d  to t h i s  winter.  
C h r i s t m a s  h a s  l ong  s i n c e  c o me  an 
g o n e  a n d  s p r i n g  is n o t  f a r  off ,  yet  oUJ 
w o r l d  r e m a i n s  b u r i e d  u n d e r  a p a "  0 
s n o w  t h a t  i n c r e a s e s  da i ly .  T he  fear 
o f  b e i n g  s n o w - b o u n d ,  a t  f i r s t  only con
j e c t u r e d ,  n o w  is a n  e v e r  p r e s e n t  od- 
s e s s i o n .  O n e  d a y  w h a t  we  h a v e  dread'  
ed  al l  a l o n g  t a k e s  p l ace .  T he  wires 
t h a t  b i n d  us  w i t h  t h e  w o r ld  be low are 
r i pp e d  a w a y  by  a r a g i n g  b l i zza r d  an 
t h e  r o a d s  m a d e  i m p a s s a b l e  cu t  us o 
c o mp l e t e l y .  W e  a r e  f o r ce d  no w to fa 
b a c k  on o u r  e m e r g e n c y  r a t i on s .

F o r  t h r e e  w e e k s  o u r  f e a r s  g r0% 
a p a c e .  T h e n  t h ey  s e t t l e  i nto  h a rro w - 
i ng  d e s p a i r ,  f or  t h e  fu l l  s e ve r i t y  of ° ur 
l o n g  w i n t e r  h a s  d e s c e n d e d  up on  our 
m o u n t a i n s  l i ke  a s h r o u d .  T h e  ra g 11'*’ 
b l a s t s  o f  w i n t r y  s t o r m s  w h i p  g i gan11  ̂
d r i f t s  to s m o k e  l ike c r a t e r s  a n d  crazy 
w h i t e  c l o u d s  o b s c u r e  t h e  s k y  as  vaS 
s e c t i o n s  o f  s n o w  t e a r  a n d  t umbl e  *n 
s w i r l i n g  m a s s e s .

S p r i n g  c o n i e s  a t  l a s t  to f r e e  u s  fro"'  
t h i s  h e l l i sh  w h i t e n e s s  a n d  we  clamor 
to», return to life.

O u t  o f  t h e s e  h i l l s ,  o u t  f r o m  th' s 
p o i s o n o u s  c o l d ;  o u t  into  t h e  w a r m  sun
s h i n e  of  s p r i n g ;  d o w n  o n t o  t h e  waken
ing  f i e l ds  w h e r e  t h e  w o o d l a n d  is in 
f l o w e r ;  a w a y  f r o m  t h i s  c u r s e d  pr i s°n 
w h e r e  t h e  b r e a t h  a n d  s t i r  of  l i fe are 
u n k n o w n !  Oh ,  y o u  f i en d s ,  y ou  mur‘ 
d e r e r s  w h o  h a v e  s e n t  u s  h e r e  to d ie’ 
w h o  h a v e  w a r p e d  o u r  y o u t h f u l  lives, 
r e l e a s e  u s  to o u r  o w n  p u r s u i t s ,  let  us 
d o w n  a g a i n  i nto  t he  v al l eys .  H e r e  the 
l ea s t  of  j oys  i s  d e n i e d  us.

A n d  o u r  w i s h e s  a r e  fu l f i l l ed .

CH A PTER V

T hrough the Tyrol
Like  s o m e  m i g h t y  e r u p t i o n  o n  the 

f ace  o f  n a t u r e ,  s w a r m s  of  m e n  brea 
ou t  n o w  a n d  p o u r  d o w n  t h e  p a s s e s  int(j 
t h e  va l l eys .  I n  al l  d i r e c t i o n s  t he y  r0 
— t o w a r d  T r e n t ,  o v e r  M o j s t r o v o  anU 
K r a n j s k a  G o r a ,  i n t o  P o d k o r e n ,  Rateč- 
O t h e r s  m o v e  t o w a r d  K o r i t n i c a  and 
S p o d n j i  Log,  o v e r  Ra be l j  a n d  Trb>z 
i n t o  B e l a  Peč .  O u r  m e n  a r e  r e t urn i ng  
to t he  l o w l a n d s  a g l o w  w i t h  t h e  knowl 
e d g e  t ha t - t he y  a r e  g o i n g  h o m e  a n d  fl 
j o i c i n g  in t h e  n e w  l i fe  l e a s ed  t h e 1 
W i t h  t h e m  t h ey  b r i n g  t h e  m o n t h s ’ 0 
a c c u m u l a t i o n  of  f i l th  a n d  l ice.

W e  h a v e  h a d  s u f f i c i e n t  t i m e  in 01 
d r e a d f u l  i s o l a t i on  to  g r o w  i nto  wil 
. s c ra g g l y  m e n  a t  w h o m  p e o p l e  alot  
o u r  r o u t e  of  m a r c h  s t o p  to  s t a r e  at 
a f f r i g h t e d .  W e  no  l es s  t h a n  t h e y  gal 
in r e t u r n ,  e s p ec i a l l y  a t  t h e  w o m e n  and 
c h i l d r e n  w h o  m o v e  u s  so  s t r o n g l y .  ^  
f e a s t  o u r  h u n g r y  e y e s  on  t he  g i r l s  ai 
a r e  n a i v e l y  s u r p r i s e d  to f i nd  the 
g r o w n  s o  a d o r a b l e .

Al l  w e e k  l on g  o u r  c o m p a n i e s  dri 
o n w a r d ,  a n d  w h e n  al l  h a v e  d r a w n  ' 
t o g e t h e r ,  f o u r  t h o u s a n d  of  u s  kro i  
p i r j o v c e v  ( T r a n s l a t o r s  N o t e :  A ter 
o f  r i d i cu le  a n d  d i s p a r a g e m e n t  di rect '  
a t  t h o s e  m e n  w h o  a r e  a c c e p t e d  i nto  tl 
m i l i t a r y  s e r v i c e  not  a f t e r  t h e  f i r s t  ai 
s e c o n d  y e a r ’s e x a m i n a t i o n  b u t  on 
u p o n  t h e  t h i rd . )  a r e  p a c k e d  i nto  tl 
w a i t i n g  t r a n s p o r t s  a n d  c a r r i e d  o f f  in 
s w i r l  of  s t e a m  a n d  d u s t  to T rb i ž ,  B 
l j ak,  T y r o n  on L ie n z  a n d  f a r t h e r  
B r u n e c k ,  w h e r e  we  a l i g h t  a n d  b e g i n  
p l e a s a n t  m a r c h  o v e r  t h e  b ea u t i f  
c o u n t r y  t h a t  is  Ty ro l .  T h i s  j o u r n e y  
o n e  c o n t i n u o u s  w h o o p  a n d  s h o u t  wi 
h u n d r e d s  of  m e n  e n t e r i n g  voc i fe rous  
i n t o  a  t r e m e n d o u s  so n g .  T h e  peof  
a l o n g  o u r  l i ne  of  m a r c h  g a z e  a f t e r  
p e r p l e x e d  f r o m  t h e i r  p a r t i - c o l o r e d  c< 
t a g e s  a n d  r e m a r k  on  o u r  h i g h  s p i n  
“ W h e r e  do  y o u  c o m e  f r o m  t h a t  y 
a r e  so  g a y  ? ”

“ F r o m  t h o s e  cold  m o u n t a i n s  ba 
y o n d e r .  B u t  n o w  w e ’re  on  o u r  way  
t h e  s o u t h ,  so w h y  s h o u l d n ’t we  
h a p p y ? ”

( To  B e  C o n t i n u e d )
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A lw a y s B elittlin ’

A new  made widow called a t 
the  office of an insurance com
pany  fo r  the  money due on her  
h u s b a n d ’s policy. The m anager  
s a i d :

“ I  am tru ly  sorry, m adam , to 
h e a r  of your loss.”

“ T h a t ’s always the  way with 
you m en ,” she said. “ You are 
alw ays sorry w hen  a poor 
wom an gets a chance to m ake 
a little money.”

- - - - - - - - - - o —
T e a ch e r :  Jimmie, w h a t  is

your g rea tes t  ambition in life?
J im m ie :  To be big enough 

to w ash m o the r’s ears.

Enroll Your Prospect
F a d s  speak for themselves. And so does the record of 

our South Slavonic Catholic Union.
The juvenile departm ent is so plentiful with reserves  

that during the twelve months of 1936, assessments sh a ll 
have been collected for only eight. Supreme Board’s recen t 
decision to exem pt from  paym ent juvenile assessments durinff 
the months of October and November is in line with the pol’ 
Icy pursued year after  year.

Solvency rating for our Union is the highest in its his
to ry;  so is the interest y ield  on investments. Lodge system  
within the ranks of our South Slavonic Catholic Union en
titles each member to a voice in its management.

A nd  to make it worthwhile for our members to p ro p o se  
excellent candidates for membership, our Union offers the 
following awards:

$4.00 for a $2,000 death benefit enrollment 
$3.50 "  $1,500 "
$3.00 ” $1,000 ”
$1.50 ”  $ 500 ”
$1.00 ” $ 250 "
$0.50 for each new juvenile member enrolled.

Keep your local lodge active by securing new members•
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he fesodbe gl. porotnega
fn odbora J. S. K. J.

25-247
® Priziv sestre Anne Lesar, čla- 
if lce društva sv. Ime Jezus, št.
> J. v Evelethu, Minnesota, ker 
 ̂ je bila odklonjena  bolniška

0(lpora od dne 3. ju li ja  1936 
* do dne 24. ju li ja  1936. Iz- 

J Sevalni odsek je odklonil
f °dporo, ker  je sklepal, da čla-
r 'Ca ni bila popolnoma in ne

fyno onemogla v času n jene 
olezni v prej omenjeni dobi. 

s J sestra boleha od dne 5. no-
j etabra 1935. Na zahtevo je
E 'lo poslano porotnem u odboru
l ! dodatno poročilo n jenega

Javnika  in vrhovnega zd rav 
ja .  Porotni odbor je razsodil 
» podlagi vseh pre je tih  poro- 

da ta  sestra  ni upravičena  
'° bolniške podpore za prej 
Cenjeno dobo, ke r  ni doka
za, da  je  bila popolnoma in 
tojno onemogla. 
lnton Okolish, John  Schutte, 
Valentin Orehek, Rose Sve- 
tieh, John  Zigman, porotniki 
JSKJ.

“Katerih se tiče”
V predzadnji številki Nove 

V>e piše sobrat Martin Huda- 
bivši delegat petnajste  kon

dicije JSK J glede resolucij 
Mi to le : “Pred odhodom iz Cle- 
ielanda mi je bilo^ovedano, da 
ta zabraniia čitati resolucije 
Havni predsednik ter glavni 
ta j n i k . Torej ako sta ona dva 
lo storila, j im a ni zameriti, ker 
'sak mlinar obrača vodo na svoj 
Win, da lažje pšenico melje.”

Da je bilo to sobratu Hudaletu 
tovedano v Clevelandu, to prav 
(i*tl verjamem. Saj je bilo m ar
sikateremu delegatu tudi kaj 
^’Ugega povedano, to vem, ter 
^di to rad  verjamem. Koliko je 
^  resnice na vsem tem, je pa

t^ugo vprašanje.
Gotovim delegatom je bilo po
dano, da glavni predsednik 

^ma dovolj zmožnosti voditi ta- 
«o organizacijo kot je  naša. De- 
kgatom a n g l e š k o  poslujočih 
čustev  ter  nekaterim tukaj ro
bnim delegatom je bilo na ne
ki večerni seji povedano, kot 

zgoraj omenil, poleg tega se 
i® l>a še nekoliko zabelilo, da gl. 
Predsednik ni prav nič naklo
njen tukaj rojeni mladini pri 
"aših društvih. Na to se je vrg- 
Mo še malce blata med delegate, 
!}a je bila domovina rešena. Si- 
tei’ sem vajen takega sistema v 
Političnih borbah, da bi pa mi 
^ rab ili  enak sistem na naših 
V i  venci j ah, je pa proti naši u- 
8tavi te r  proti vsaki dostojno
sti napram  brat — bratu.

Nobenega vzroka ne vidim, 
'ia bi se tukaj zagovarjal za no- 
^eu preje omenjeni očitek. Mo
je iskreno in pošteno delo pri 
*'aši Jednoti zadnjih osem let je 
°dprta kn jiga vsakemu posa
meznemu članu. V dokaz ne
naklonjenosti angleško poslujo
čim društvom te r  nezmožnosti, 
toi je članstvo potom svojih za
stopnikov na konvenciji takoj 
Po prečitanju mojega poročila 
^reklo zaupnico.

Torej, da se me je hotelo di
skreditirati, jim  ni zameriti, 
ker vsak m linar obrača vodo na 

sV0j mlin, da lažje pšenico me
lje,”

Da se je mene te r  glavnega 
tajnika v Clevelandu tudi ob
dolžilo diktatorstva, nam je  pa 
 ̂ svojem dopisu povedal sobrat 

hudale. Proti tej težki obdol- 
Šltvi, ka te ra  presega že vse me
je, pa ne morem biti tiho. Izjav
ljam, da v poteku cele konvenci
je nisem imel opravka z nobe
nim konvenčnim odborom v no
s n e m  oziru. Vse, kar  sem 
irnel opravka s temi odbori, je 
to, da sem sestri Frances, M ur
phy, članici odbora za resoluci
je, izročil resolucijo v prid mla
dinskega oddelka, ter  tudi ta  re 
solucija ni bila čitana, te r  se ni- 
sem prav nič’ jezil zato, ker sem 
Smatral resolucijski odbor kom
petentnim, ker so mi navedli

vzroke, zakaj moja resolucija ni 
bila čitana.

Ko sem bil ponovno izvoljen 
predsednikom, sem izjavil, da 
sedaj pozabimo vse predsodke e- 
den napram  drugemu ter  vsi kot 
ena družina delujmo v korist ce
lokupne organizacije, čudno,
— zelo čudno se mi pa vidi od 
strani urednika, da je  priobčil 
to neutemeljeno laž, napram  
meni te r  glavnemu tajniku. Oba 
dobro pozna te r  niti n a jm an j
šega dokaza nima, da nisva oba 
iskrena za našo organizacijo ter 
nisva v nobenem slučaju hotela 
članstvu diktirati, čudne smer
nice so to, ako društveni član 
piše med drugim, tudi nekaj o 
svojem društvu, ki spada k d rur 
gi Jednoti, se črta  iz dopisa, če 
se pa obdolži glavnega predsed
nika ter  glavnega tajnika, po 
nedolžnem ter brez dokazov, res
nega prestopka, se pa radevolje 
priobči.

Napisal sem to, ne z name
nom, da bi se v našem listu na
daljeval boj, ker vedno sem bil 
in bom za slogo in m ir v naši 
organizaciji. N a p i s a l  sem v 
svojo te r  glavnega ta jn ika  ob
rambo. Ako se me nekaj kar  
naprej po krivem dolži, ne bom 
molčal, še danes me bole ne- 
osnovani očitki iz metropole, 
ker prepričan sem v dno moje
ga srca, da nisem tega zaslužil 
vsaj od mojih “would-be” odkri
tosrčnih prijateljev te r  sobra
tov. Resničen je tisti angleški 
pregovor, ki p r a v i : “Being on 
the r igh t  track , it isn’t  enough. 
You got to keep going, o ther
wise you will be run  over.”

Z bratskim  pozdravom,
Paul Bartel, 

glavni predsednik.

PRIPOMBA UREDNIKA.— 
Sobrat glavni predsednik v gor
njem članku, odločno poudarja, 
da ni diktator oziroma da ni nik
dar skušal biti. To je popolno
ma prav. V tem pravcu ,pa je 
tudi čisto logično, da se tudi u- 
rednik skuša ubraniti vsega, 
kar bi mu moglo prinesti naslov 
diktatorja. V dopisih, ki j ih  
pošiljajo člani za priobčitev v 
Novi Dobi, so dostikrat izraže
ne misli, trd itve ali domneva
nja, s katerimi se urednik niti 
malo ne strin ja , pa j ih  vseeno 
priobči. Izpusti ali č rta  le t i 
sto, kar  smatra, da bi bilo v go- 
Lovo škodo Jednoti, tisto, kar  bi 
oilo v očitnem protislovju s p ra 
vili, in tisto, kar  bi moglo Jed- 
noto ali list spraviti v konflikt 
s državnimi zakoni oziroma 
poštnimi določbami.

V ostalem pa urednik v smis
lu pravil in zaključkov konven
cij ni upravičen igrati vlogo 
cenzorja ali diktatorja. In če 
bi mu kaka konvencija hotela 
dati tako moč, bi se je z vsemi 
štirimi branil. Urednik verja- 
Tie v najširšo prostost izraža- 
i ja  in le v najbolj potrebne ome
jitve. Verjame tudi, da je kri- 
cika večkrat koristna kot škod
ljiva; natančna črta  pa se v tem 
oziru ne da povsod potegniti. 
Verujoč v demokracijo je pre
pričan, da je boljše več prosto
sti kot pa premalo.

Vsebine dopisa- brata  Hudale- 
ta urednik ne bo zagovarjal; to 
je s tvar  prizadetega dopisnika. 
Omenjeni je s ta r  član, večletni 
društveni uradnik in bivši dele
gat na 15. redni konvenciji. 
Sporna zadeva izvira iz konven- 
čnega časa. Pokonvenčni odme
vi so na en ali drugi način k r i
tizirali že konvenčnega predsed
nika, zapisnikarja, člane resolu
cij skega odbora itd. Kdor je 
hotel, je imel vso priliko na k r i
tiko odgovoriti. To zadnje ve
lja tudi za glavnega predsedni
ka in glavnega tajn ika. Enaka 
pravica za vse. Sicer pa, koli
kor urednik razume, je bila 
“ k r it ika” sobrata Hudaleta na 
račun gl. predsednika in gl. t a j 
nika bolj nekako vprašanje, bolj 
nekak izraz dvoma kot prava 
kritika. To se vidi že iz dopis
nikovih besed: “Torej, ako sta 
ona dva to storila. . . ”

Urednik je  bil vedno prepri

čan, da zadržanje kake kritike 
ali pogojne kritike napram  ka
kemu članu glavnega odbora na
pravi zelo slab vtis med član
stvom. V takem slučaju zelo 
lahko nastane med članstvom 
godrnjanje, da ves glavni odbor 
(v tem je  vključen seveda tudi 
urednik) “skup drži” in ne do
voli Članstvu zdrave kritike. Pa  
s,e lahko reče, da med glavnimi 
odborniki ni nobenega, ki bi že
lel, da se med članstvom pojavi 
in razširi tako mnenje.

Ali ni lepše, da vsak, ki misli, 
da je kritiziran direktno ali po
gojno, na kritiko odgovori in 
javno razčisti zadevo? Ali ni 
za organizacijo boljše, da se 
članstvu dokaže, da se nikogar, 
niti glavnega odbornika ne pro- 
težira ali “prik riva?” Urednik, 
ki je tudi član glavnega odbora, 
je bil že v preteklosti javno k ri
t iz iran  od članov, v zadnjih dveh 
slučajih pa tudi od glavnega 
predsednika in glavnega ta jn i 
ka. -In kaj je  storil? Odgovo
ril je, pojasnil je svoje stališče, 
in 41 i mu padla krona z glave. 
Na en način mu je  bilo celo v 
zadoščenje, da je mogel član
stvu dokazati, da ni ničesar, kar 
bi bilo treba javnosti prikrivati. 

----------o--------------

DOPISI
G ilbert, Minn.

Tem potom se naj lepše za
hvaljujem JS K J za tako točno 
in pošteno izplačevanje bolniške 
podpore za časa moje bolezni. 
Rojak ali rojakinja, ki še ni pri 
JSK J, naj ne odlaša s pristo
pom; boljše danes kot ju tr i.  
Boljše podporne organizacije 
kot je J. S. K. Jednota ne dobite 
nikjer.

človek je morda danes zdrav 
111 močan, toda ne ve, kaj ga ča
ka ju tr i  in pojutranjem. Bole
zen dostikrat pride nenadoma, 
ko se je človek najm anj nadeja. 
In v času bolezni človek nima 
boljšega p r ija te lja  kot dobro 
društvo. Kdor je  bolan samo 
par tednov, bo imel morda vse 
polno prija te ljev  okrog sebe, to
da če t r a ja  bolezen par mesecev, 
se prija te lji  naveličajo obisko
vanja. Drugače pa je  z društ
vom in Jednoto. To sta  naj- 
bolja p rija te lja  v bolezni. Vsak 
mesec gotovo razveselita bolni
ka s čekom, da si more nabaviti 
zdravila in plačati zdravnika.

'o vem jaz iz lastne izkušnje, 
če ne b i ' imela društev, bili bi 
me poslali v okrajno bolnišnico; 
kako je tam, si pa lahko misli
mo. Tako sem si pa lahko iz
birala zdravnike.

Morda bo kdo rekel, da je 
sicer že dobro imeti društvo, 
toda kje se bo jemalo za ases- 
mente, ko je že drugih izdatkov 
na vse strani. Seveda, res je, 
da marsikateri težko plačuje a- 
-esmente, toda dvomim, da jih 
kateri težje kot sem jih jaz. Do
stikrat je prišel dan v mesecu, 
ko je bil zadnji čas za plačati 
asesment, pa nisem imela centa. 
Pa sem šla k naši tajnici Angeli 
Verbič in sem jo prosila, da me 
obvaruje suspendacije, da bom 
asesment poravnala, kakor hi
tro mi bo mogoče. Tako me je 
večkrat obvarovala suspendaci
je, za kar  sem ji odkritosrčno 
hvaležna. Seveda sem porav
nala zaostali asesment kakor hi
tro mi je bilo mogoče.

Podobno me je večkrat obva
roval suspendacije pri HBZ so
brat John Kramarič. Predno 
sem bila zbolela, sem bila že dol
žna za ene mesec za asesment, 
pa sem šla k njemu in mu rek
la, da za naprej naj me kar  su
spendira, za tisto, ka r  je bilo za
loženo za en mesec nazaj, bom 
pa prinesla plačati. Mož pa je 
rekel, da za en mesec me še ne 
w  suspendiral, češ, morda se bo 
kako obrnilo, pa bom kje dobila 
denar, da poravnam asesment. 
Teden dni potem sem pa zbole
la. In vsak si lahko misli, kak
šna dobrota je  bila zame, da ni
sem bila suspendirana. Naj bo 
tudi njem u na tem mestu izre
čena lepa hvala.

DOBA, 'NOVEMBRE 25TH.

Moje navedene izkušnje pa 
pa naj bodo v pouk vsem čla
nom in članicam, da naj se d r 
že svojih društev in točno pla
čujejo svoje prispevke, kajti  
bolezen lahko pride vsak dan, 
in v bolezni človek nima boljše
ga prija te lja  kot je  društvo.

K sklepu se še enkra t  naj lep
še zahvalim vsem tistim, ki so 
mi kaj dobrega storili in ki so 
mi izkazovali naklonjenost in 
pomoč tekom moje bolezni. P re 
več jih je, da bi vse po imenu 
navedla, toda v mojem hvalež
nem spominu bodo ostali zapi
sani do konca dni.

Frances Tanko, 
članica društva št. 133 JSK J.

Brooklyn, N. Y.
Člane društva sv. Petra , št. 

50 JSK J obveščam, da je bila 
vsled podaljšanja Union Ave
nue moja hišna številka izpre- 
menjena iz 70 na 264. Moj p ra
vilni naslov je s e d a j : 264 Union 
Ave., Brooklyn, N. Y. —  B rat
ski pozdrav!

Valentin Orehek, tajnik.

Braddock, Pa.
članom in članicam društva 

sv. Alojzija, št. 31 JSK J nazna
njam žalostno vest, da je sm rt
na kosa pokosila našo dolgolet
no članico K atarino Germ. U- 
mrla je  11. novembra in pogreb 
se je vršil 14. novembra. Pokoj
nica, ki je bila članica JSK J 30 
let, je bolehala več let na nadu
hi.

Kakor za vsakega člana in 
članico, tako je tudi za pokojno 
Katarino Germ društvo naroči
lo venec. Torej so prošeni vsi 
člani in članice, da pri prihod
njem asesmentu priložijo vsaki 
po 15 centov za pokritje izdat
kov za venec. Nekateri člani niso 
še plačali prispevka, ki je bil na
ložen za venec pokojne Apolo
nije Kodrich. Prosim, da do- 
tični svoj dolg poravnajo, da 
jih ne bo treba  javno ter ja ti.  
Torej, vsak član in članica naj 
stori svojo dolžnost, pa bo za 
vse prav. Bratski pozdrav! — 
Za društvo št. 31 J S K J :

M artin  Hudale, tajn ik .

M cIntyre, Pa.
Prihodnja  seja društva  “Vil

ha r ,” št. 207 JSK J, ki se bo vr
šila 6. decembra, bo glavna, za
to tudi zelo važna ■ za vse člane 
in članice. Izvolil -se bo d rušt
veni odbor za leto 1937. Na to 
sejo naj pridejo vsi člani, da ne 
bo navzoč samo kvorum, kakor 
skcro jia sleherni seji. Pravila  
določajo, da se mora vsak član 
udeležiti seje vsaj n a  vsake tri 
mesece, toda pri nas je več čla
nov, ki ne pridejo vse leto na 
sejo.

Nekateri č l a n i  mislijo, češ, 
kaj hočem hoditi na sejo, bodo 
že drugi vse uredili. B ra tje  in 
sestre ,to bi se ue smelo doga
jati. Na seji vsak lahko pove 
svoje mnenje in če komu kak 
predlog ni po volji, naj dela na 
to, da se ga ne sprejme oziroma, 
da se ga poruši, ne pa potem 
zvračati krivdo na društveni 
odbor. Društvo šteje 54' članov, 
na seje pa jih p riha ja  kakšnih 
deset in to vedno isti. Zakaj bi 
ne prišli na sejo tudi ostali, saj 
imajo iste pravice in iste dol
žnosti? Društvo bo moralo v 
tem oziru nekaj ukreniti.

Torej, b ra t je ' in  sestre, pridi
te polnoštevilno na letno sejo 
dne 6. decembra! Bratski po
zdrav !

Vincent Yaksetich, 
podpreds. dr. št. 207 JSKJ.

Johnstow n, Pa.
Federacija  ameriških držav

ljanov priredi izlet v Jugoslavi
jo, pa ne s parnikom, ampak po 
slikah. In sicer se bodo kazale 
premične slike v Slovenskem na
rodnem domu na Moxhamu v 
soboto 28. novembra. Tem po
tom so vabljeni vsi Slovenci in 
sploh vsi Jugoslovani tega 0- 
krožja, da pridejo pogledat te 
slike, -da vsaj na slikah vidijo 
kraje , k jer so preživljali svoja 
otroška leta. Pa  tudi tu rojena
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mladina bo rada videla rodne 
k ra je  svojih staršev. Te slike, 
ki se bodo kazale, so čisto nove 
in jako zanimive. P redstav lja
jo vso Jugoslavijo. Videli bo
mo mesta in vasi, polja in vino
grade, narodne noše, plese in 
ohcčti, žanjice, ki žanjejo žito, 
vinograde ob času trga tve  in 
mnogo drugega, kar  ni mogoče 
popisati.

Torej, kazanje slik bo v so
boto 28. novembra v S. N. Do
mu na Moxhamu. Pričetek ob 
8. uri zvečer. N ajpre j se bodo 
kazale slike, potem pa bo ples 
in prosta zabava. Vstopnina 
za odrasle bo 25 centov, za mla
dino do 16. leta pa po 10 centov. 
Poskrbljeno bo tudi za razna 
okrepčila. Torej, naj nihče ne 
zamudi prilike videti prirodne 
lepote Jugoslavije. —  Za Fede
racijo ameriških državljanov: 

Mary Logar.

Ely, Minn.

že sem nekoliko odgovoril v 
Novi Dobi glede konvenčnega 
odbora za resolucije, toda, kot 
vidim, ko sem enemu odgovoril, 
se jo drugi oglasil# Ta ne na
pada samo odbora za resolucije, 
ampak tudi glavne odbornike 
zraven. Jaz  nisem eden tistih, 
da bi se rad bahal, pa tudi ne 
tak, da bi hotel koga kaj očrni
ti, toda, kar sobrat Hudale pi
še, je  res malo preveč. Jaz ome
njenega sobrata ne poznam, to 
la mislim, da se sm atra  za jako 
Izobraženega, da lahko odboru 
za resolucije pokaže napake, ki 
jih je  isti napravil. Ako ome
njeni sobrat dobro pomisli, bo 
videl, da so bile vse resolucije, 
ki j ih  je naš odbor priporočal, 
cd konvencije sprejete, nekate
rih, ki smo jih  odklonili, pa tu 
di konvencija ni odobrila, če so 
prav tisti, katerim  se želja ni 
izpolnila, pred konvencijo za
htevali, da moram jaz njihove 
resolucije čitati. Ako smo bili 
res brez izkušenj, se kaže, da 
je naš odbor res previdno delal, 
in večina konvencije je  to pri
znala. Vsem pa še nihče ni u- 
stregel in tudi naš odbor ni bil 
vsegamogočen.

Kar se pa tiče federacij, jaz 
zase vem, da federacije so res 
v korist Jednote. Bil sem nav
zoč pri vseh zborovanjih min
nesotske federacije, in sem sli
kal nekaj tukaj in tam, tako da 
se ni samo bra t  Hudale trudil. 
So bili še drugi pri tem delu.

Kar se pa tiče glavnega pred
sednika in glavnega tajn ika, se 
pa b ra t  Hudale moti. če želi ve
deti naj povem, da tudi eno re
solucijo 'glavnega predsednika 
je odbor za resolucije odklonil. 
Ako bi se bili člani resolucij ske
ga odbora bali glavnih odborni
kov, ne bi bili dotične resolucije 
odklonili. Noben glavnih urad
nikov ni nobenemu članu reso
lucij skega odbora narekoval, 
kaj naj isti sprejme in kaj ne. 
To zapišem, da ne bodo člani, 
ki so čitali tozadevne dopise, 
mislili, da smo bili v odboru za 
resolucije sami nevedneži. Ako 
b ra t  Hudale misli, da smo bili z 
glavnim odborom zato, da sva 
od konvencije dobila jaz in brat 
Milavec zaupnico, se jako moti. 
Ako se večina izreče za enega 
ali drugega, mislim, da ne mo
re imeti nihče ugovora. Upam, 
da ko bo brat Hudale to čital, 
da bo zaradi svojega pisanja 
vprašal za oproščenje. —  B ra t
ski pozdrav!

F ran k  Tomsich Jr.,
bivši predsednik konven
čnega odbora za resoluci
je in delegat društva št. 
1 JSK J.

Export, Pa.
Na redni seji društva sv. A- 

lojzija, št. 57 JSK J, ki se je v r 
šila 8 . novembra, je  bilo sklenje
no, da se potom Nove Dobe po
zove vse članstvo našega d rušt
va, da se gotovo udeleži letne se
je, ki se bo vršila drugo nedeljo 
v decembru, to je  13. decembra. 
Seja s e . bo vršila v običajnih 
prostorih in se bo pričela ob 2. 
uri popoldne. Tajnik  bo v zbo-

rovalni dvorani pol ure pred 
pričetkom seje, da bodo člani 
lahko plačali svoje asesmente 
pred sejo. Opozarjam vse čla
ne in članice, da je nas vseh dol
žnost da se udeležimo decem- 
berske seje, ki je obenem letna 
seja, na kateri je treba rešiti 
mnogo važnih zadev. Le, če pri
demo vsi skupaj, bomo mogli 
napraviti najboljše zaključke 
v korist društva in Jednote in v 
največje zadovoljstvo članstva.

Na seji 13. decembra se bo 
volil tudi društveni odbor za le
to 1937 in člani bodo imeli pri
liko, da si izberejo najboljše in 
najzmožnejše člane za odborni
ke. čim boljši odbor bomo ime
li, tem boljši bo napredek dru
štva in tem lepše bo društveno 
poslovanje. Bratski pozdrav, in 
na svidenje v nedeljo 13. decem
bra! —  Za društvo št. 57 J S K J : 

August Stipetich, tajnik.

T rinidad, Colo.

Tem potom opozarjam člane 
in članice društva sv. Andreja, 
št. 84 JSK J, da se bliža konec 
leta in da se bo 13. decembra 
vršila letna seja. Ob tej prili
ki bo društveni odbor pokazal, 
da je vse poslovanje leta 1936 
bilo v redu in da je odbor d r
žal svojo obljubo poštenega po
slovanja. Društvo ima prih ran
ke in dobro ime, kar je v korist 
društvu in Jednoti. člani, ki 
bodo pomislili, kako je bilo pri 
našem društvu par let nazaj, 
bodo gotovo upoštevali sedanje 
dobro stališče društva.

V zadnjih letih je  vsa dežela 
prestala veliko krizo in pri zad
njih splošnih volitvah smo po
kazali, da hočemo iti v tej sme
ri naprej, vedno k večjemu na
predku dežele in blagostanju 
ljudstva. Tudi pri društvu št. 
84 JSK J smo imeli krizo, kate
ro pa smo srečno preboleli in se 
zdaj nahajamo na dobrem s ta 
lišču. Zato glejmo tudi pri na
ših volitvah, da obvarujemo na
še premoženje pred nevarno k r i 
zo. Ako ne bi bili pred par leti 
napravili v tem oziru pravilnih 
korakov, bi bili izgubili polovico 
članov. Torej izvolimo za leto 
1937 dober, pošten in zmožen 
odbor, da bo društvo napredova
lo tudi v bodoče. Nihče naj ne 
gleda na prijateljstvo ali na ča
šo piva,, ampak na tisto, kar je 
prav za društvo.

člane in članice, ki so zaosta
li s svojimi asesmenti, pozivam, 
.la jih, če le mogoče, poravnajo 
>red koncem leta, ker s tem bo

do društvenim uradnikom p r i
hranili mnogo dela. Vidim, da 
io delavske razmere veliko bolj
še kot so bile, zato ni izgovora 
pri večini, da bi svojih dolgov 
pri društvu ne mogli p o ravna ti ; 
namreč tisti, ki j ih  imajo. Vsak 
naj bi poravnal vse društvene 
prispevke vsaj do 25. decembra. 
In vse člane in članice še enkrat 
pozivam, da se gotovo udeležijo 
letne seje, ki se bo vršila v ne
deljo 13. decembra v navadnih 
prostorih.

Dalje naznanjam  članstvu na 
šega društva, da je bilo sklenje
no, da se vsem članom in člani
cam odraslega oddelka da po en 
dolar iz društvene blagajne za 
božično darilo, članom ,ki dol
gujejo društveni blagajni, se bo 
pa po en dolar od dolga odštelo, 
člani in članice, ki nič ne dol
gujejo društvu, bodo prejeli 
vsak po en dolar v gotovini. Da
lje bo tudi mladinski oddelek o- 
proščen asesmenta. To se p ra 
vi, da bo za mesec december pla
čan asesment za vse mladinske 
člane našega društva iz društve
ne blagajne. — Na svidenje na 
seji 13. decembra, in bratski 
pozdrav! —  Za društvo sv. An
dreja, št. 84 J S K J :

Jakob Prunk, tajnik.

G ilbert, Minn.
Dolge mesece sem molčal, 

zdaj pa, ko sem spet začel pisa
ti, bom pa sitnaril in nadlegoval 
sobrata urednika morda vsak 
teden. Pa bo že oprostil, Nova 
Doba je - tu  zelo razširjena ,časa 
za čitanje je dosti, zato tudi

drobne lokalne novice ne bodo 
odveč.

Meni se zdi, da je skrajni čas, 
da bi se spet postavila na noge 
Ameriško - jugoslovanska zve
za in pomagala našim rojakom 
do kakšnega boljšega dela. Kot 
je  videti, spi spanje pravičnega. 
Ne vem kaj dela Mr. Movern. 
Novi ta jn ik  bi gotovo že kaj sto
ril, ko bi bil polnomočen, pa ni. 
Ker nima še vodstva v rokah, 
mu je nemogoče kaj storiti, č la 
ni želimo, da se s tari odbor po
trudi in poskusi dobiti kakšno 
zaposlenje pri St. Louis okraju 
ali sploh v Minnesoti. Če smo 
volili za možake, j ih  smemo tudi 
kaj vprašati.

V našem mestu Gilbertu je  
vse po navadi. Sneg se je pre
cej stopil, par dni je bilo pre
cej gorko vreme, nato dež in 
*neg, zdaj pa je  vse ledeno. Mr- 
T.lo pa še ni preveč.

Kakor je bilo že poročano, bo
mo imeli 8. decembra mestne vo
litve in gilbertski kandidati so 
zelo oživeli, posebno Labor Ad
vancement Units (L. A. U ). 
Pravijo, da upajo ves mestni 
odbor izvoliti. Naš klub je bil 
nominiral Mike Koblerja za žu
pana, ,F. J. Ind iharja  za klerka 
in Petra  K rakerja  za trustee. 
Imena naših kandidatov smo 
predložili skupnemu klubu, v ka
terem so vse narodnosti, in tako 
je tudi dotični klub odobril na
še kandidate.

člani in članice kluba in sploh 
vsi državljani so vabljeni, da  
gredo gotovo 11a volišče dne 8. 
decembra in volijo tako, da bo 
prav. Mesečne seje so vsaki p r 
vi ponedeljek v mesecu, člani 
so vabljeni, da se istih udeležu
jejo, da pa tudi upoštevajo, ua 
kar se na sejah govori, da se ne 
raznaša po m e s t u .  P rihodnja  
seja bo na večer pred volitvami. 
Vsi slovenski volilci, moški in 
ženske ter  odrasli otroci, so vab
ljeni, da se iste gotovo udeleži
jo. Vršila se bo v navadnih  
prostorih in se bo pričela ob os
mi uri zvečer. Pozdrav in na 
svidenje! Za ameriško- sloven
skih volilcev klub:

Louis Vessel, tajnik.

M ilw aukee, W is.
Odločil sem se napisati par 

vrstic ter  pojasniti širom dežele 
naše delovanje. To se namreč 
ne tiče druge naselbine, ampak 
milwauške. Kakor je znano 
vsem v i n s k i m  bratcem, je bil 
zadnje tr i  ali štiri  tedne čas 
“prešanja,” in to je povod, d a  
se je moj dopis zakasnil. Bor,- 
me, stiskal sem zopet, da sem 
bil ves moker zunaj kakor tudi 
znotraj. In sedaj pa vre tako, 
da me je skoraj s trah  iti v klet.

Torej, ker je prešanje naša 
narodna dolžnost, katere se še 
v Milwaukee nismo otresli, zato 
pazi naš pevski zbor “ N apre j” 
vsako sezono, da ne p r ire ja  kon
certov ob “zapovedanih” praz
nikih ter  ne kali nobenemu vin
skemu bratcu  kletskega miru, 
ampak priredi letni koncert o- 
krog zadnjega tedna v novem
bru. Ta čas prikimajo naši v i
ničarji iz dišečih kleti, nakar  si 
poželijo malo razvedrila.

In to se jim  bo nudilo v nede
ljo 29. novembra v S. S. T urn  
dvorani na 829 —  W. National 
Ave. Točno ob polu treh  popol
dne se bo otvoril program, ka- 
koršne nudi samo naš priljublje
ni pevski zbor “ N aprej.” Koli
kor sem izvohal, bodo ta  dan  ig
rali waukeganski igralci kome
dijo “Glavni dobitek,” in koli
kor je meni znano, so nam po
slali “glavni dobitek” iz L jub
ljane šele pred par meseci. To je 
torej jamstvo, da je igra popol
noma nova, in, kakor sem slišal, 
je ista jako smešna in obenem 
tudi poučna. Takih iger se na
ša publika nikdar ne brani, am
pak j ih  sprejme z odprtimi ro
kami. To je en vzrok, da se 
vstopnice za to prireditev tako 
hitro prodajajo.

Druga posebnost te prired it
ve bo pa najvažnejši pevski kon
cert, kateri se nam bo nudil to 
popoldne. Poleg “ N apre ja” bo 

(Dalje m  (j. auant.*
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Knut Hamsun:

BLAGOSLOV ZEM LJE
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(Prevedel Itndolf Kresal)
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Ohio Fraternal Congress ! Act-a. Rezolucija je prišla na
_ _ _ _ _  " glasovanje, te r  je  bila z malo

POROČA JANKO N. ROGELJ

In vsekakor je bil to tako lep in dobrosrčen Izakov domislek, 
da je  bila Inger vsa osramočena in g in jena; novo dekle je bila 
kovačeva hčerka: zazdaj naj bi ostala čez poletje, pozneje bi že 
še videli.

In razen tega, je dejal Izak, sem telegrafiral Elizeju.
Inger se je  zdrznila. Telegrafiral?  Kaj jo  je hotel Izak kar 

uničiti s svojo dobroto? Vidite, saj je bila že dolgo časa n jena 
največje bol, da je  bil Elizej v mestu! Pisala mu je bila o ljubem 
Bogu in mu poleg tega še razložila, da se oče počasi stara, posestvo 
pa da se vse bolj širi, mali Sivert vsega ne zmore, pa on da bo 
nekoč vendar podedoval po stricu Sivertu — in ona da mu je en
krat, za vsak primer, že poslala tudi denar za pot. Toda Elizej je 
postal mesten človek in si ni želel nazaj v kmečko življenje, od
vrnil je, kaj naj bi doma približno delal? Da, bi m ar  kmetoval in 
vse svoje znanje in učenost vrgel proč? In  prav  zares ne čutim 
najm anjšega  veselja za to, je pisal. In če mi moreš poslati spet 
nekaj blaga za perilo, potem mi zaradi tega ne bo treba  delati dol
gov, je  pisal. —  O da, mati je poslala blaga za perilo, poslala čudno 
velikokrat blaga za perilo; ko pa je postala skesana in pobožna, 
tedaj je bilo, ko da so ji luskine padle raz oči, in razumela je, da 
Elizej blago prodaja  pod roko in porablja  denar za kaj drugega.

Isto je spoznal tudi oče. Nikoli ni o tem spregovoril niti bese
de, ka jti  vedel je, da je bil Elizej m ateri punčica v očesu, da  je 
zaradi njega jokala in zmajevala z glavo; kljub temu pa je  dva
k ra t  široko blago izginjalo kos za kosom. Izak si je bil o tem, da 
na svetu ni človeka, ki bi mogel ponositi toliko perila, povsem na 
jasnem, če je  vse dobro premislil, tedaj je moral Izak kot mož 
in poglavar poseči vmes. Tak-le telegram, poslan po trgovcu, 
razmeroma vsekakor precej velja, toda nekaj bo telegram učin
koval na sina brž ko ne naravnost grozno, nekaj pa je bilo za 
Izaka sila nenavadnega, če je mogel ob svojem povratku domov 
sporočiti Ingri, da je bil poflal telegram. Ko je pešačil domov, 
je  na plečih nesel celo dekli'.i kovčeg in čutil se je p rav  tako po
nosnega in skrivnostnega kakor oni dan, ko je prinesel Ingri 
zlati prstan.

Nastopil je krasen čas. In niti vedela ni, kaj vse naj bi sto
rila koristnega in dobrega. Kakor v s tar ih  časih, je  večkrat re 
kla možu: česa vsega ti ne zmoreš! In drugič spet: še do smrti 
se izgaraš! In potem spet: Ne, zdaj moraš v hišo in jesti, spekla 
sem skladancev za tebe! Da bi mu napravila  veselje, ga je vpra
šala : Le rada bi vedela, kaj kaniš s temi bruni in kaj misliš prav 
za prav postaviti? —  Ne, tega še ne vem dobro, je  važno odgo
voril.

Zdaj je bilo spet tako, kakor v s tarih  časih. In potem, ko se je 
rodil otrok —  bila je deklica, velika lepa deklica —  bi moral biti 
Izak kamen ali pa pes, če bi ne bil Bogu hvaležen. A le kaj je 
nameraval zgraditi?  To je  bilo nekaj a Olino, o tem bi Jahko 
klepetala: prizidek k hiši, še ena izba. Vidite, družina na Sellan- 
rai je postala zelo številna: imeli so deklo, pričakovali so Eli žeja 
in k njim  je dospela povsem nova deklica, —  s ta ra  izba naj bo 
spalnica, drugače ne pojde.

I ka jpada  je moral Izak vso to nekega dne povedati I n g r i ; saj 
je  bila tako radovedna, tako rada bi izvedela, in čeprav je bila 
Inger nem ara že čula vso skrivnost od Siverta  —  saj sta večkrat 
šušljala med seboj —  se je delala pošteno presenečeno, roke so ji 
omahnile in je  dejala: Pa  saj tega najbrže ne misliš resno? Toda 
Izak, poln notran je  sreče, da bi počil, je odvrnil: Ti pr iha jaš  zme
rom s tolikimi novimi otroki na dan, kam pa naj jih denem?

Moška sta vsak dan pridno lomila kamen za novi temelj. Pri 
delu s ta  si bila zdaj približno enaka;, prvi svež in krepak v svo
jem mladem telesu in spreten v izrabljanju  prim ernih  položajev, 
v spoznavanju prim ernih  kamenov, drugi je starajoč se in odpo
ren z dolgimi rokami težko železno lomilo podstavljal z vso moč
jo. In kadar s ta  tako-le kako p rav  težko delo končala, sta nekaj 
časa rada  hrkala  in začela med sabo šaljivo in bolj redkobesedno 
kram ljanje .

P a  sam misli Brede prodati, je dejal oče. —  Da, je odvrnil sin.
—  Bi rad vedel koliko zahteva? — Da, koliko neki? —  Nisi nič 
sliša l? —  Ne, pač, dve sto. — Oče je nekaj časa premišljeval, po
tem je  dejal: Kaj praviš, ali bo iz tega-le vogelni kamen? —  Za- 
visi od tega, če ga moremo prisekati, je odgovoril S ivert in vstal, 
podal očetu nastavno kladivo, sam pa je  vzel drugo. Postal je 
rdeč in vroč, zravnal se je v vsej velikosti in udaril s kladivom; 
spet se je zravnal in še enkra t  udaril —  dvajset enakih udarcev, 
dvajset tresov! Ni gledal ne na orodje ne nase, bilo ga je veselje 
gledati, tako je delal, s ra jca  mu je zlezla izza hlač in mu razgali
la trebuh, pri vsakem udarcu se je vzpel na prste, da bi dal kla
divu še večjo silo. Dvajset udarcev.

Zdaj pa pogledamo! je  vzkliknil oče. — Sin je prenehal in 
vpraša l:  Kaj je dobil razpoko7 —  Legla s ta  na tla in preiskovala 
kamen, preiskovala sta  ptiča, lopova, ne, še n ikjer ni počil. — 
Zdaj pa hočem jaz poskusiti s kladivom, je dejal oče in vstal. Še 
bolj sirovo delo, vse samo s silo, kladivo je  postalo vroče, jeklo 
se je  udajalo, pero, s katerim  je pisal Izak, je otopelo. S toporišča 
leze, je rekel o kladivu in nehal udrihati. Tudi morem ne več, 
je  dejal Izak. O, tega ni mislil, da več ne more!

Ta oče, ta  pram, neznaten, poln potrp ljen ja  in dobrote, je p r i
voščil sinu, da stori zadnji udarec in razkolje kamen. —  Tam  le
žita zdaj dve polovici. Da, malo zvijače si imel pri tem. Hm. Iz 
š irokega razgleda bi se že dalo kaj napraviti. —  Da, jaz tudi mi
slim. —  Da, če bi bilo barje  prekopano z ja rk i  in z jarkom  obda
no. —  Hišo bi bilo treba  popraviti. —  Da, seveda, hišo je treba  
popraviti, oh, dalo bi precej dela, tam, toda . . . kako je bilo, ali 
si kaj slišal, da pojde mati v nedeljo v cerkev. —  Da, nekaj je o 
tem govorila. —  Tako, toda pojdiva, zdaj se m orava dobro raz
gledati, da najdeva lep kameriit vežni prag. Ti najbrže še nisi 
n ik jer  opazil kaj prikladnega? — Ne, je odgovoril Sivert.

Potem s ta  delala dalje.
Nekaj dni pozneje sta oba menila, da im ata  že dovolj kamena 

za steno. Bilo je  v petek zvečer, sedla sta, da bi se izhrkala in 
nekaj časa kramljala.

Hm. No, kaj misliš ti, je  dejal oče, ali bova kaj mislila na š iro 
ki razgled? —  Z akaj?  je  vprašal Sivert. Kaj hočemo z njim ? — 
Da, tega ne vem. Šola je  tudi tam in Široki razgled leži na sredi.
—  Da, in? je  vprašal sin. —  Jaz  ne vem z njim  prav nič početi, 
saj ga ni moči za nič uporabiti. (D a lje  prihodnjič)

V četrtek 12. novembra, 19.°.6 
se je vršila seja Ohio Fra te rnal  
Congress-a v Deshler - Wallick 
hotelu, v Columbusu, Ohio. Na 
podlagi naših pravil in po sklepu 
glavnega odbora sem se udele
žil omenjene seje, ki se je priče
li: ob deseti uri dopoldne.

P r  e d s e d n i k kongresa Mr. 
Franklin  Rubrecht je otvoril 
sejo s primernim nagovorom in 
pozdravom za zastopnike raz
nih bratskih organizacij, ki so 
inkorporirane v državi Ohio, ali 
ki poslujejo v tej državi. V d r
žavi Ohio posluje 114 bratskih 
organizacij, med temi je inkor- 
poriranih 23 organizacij, a 91 
organizacij ima inkorporacijsko 
pravico v drugih državah. Drža
va Ohio je po številu poslujočih 
bratskih organizacij na drugem 
mestu v Združenih državah.

Sledilo je poročilo predsedni
ka, ki je obenem tudi pravni za
stopnik Ohio F ra te rna l  Con
gress-a. Poročila sta  oddala 
tudi ta jn ik  in blagajnik. Skle
njeno je bilo, da se zapisnik te 
seje pošlje vsem zastopanim or
ganizacijam, in kadar  ga sp re j
memo, ga lahko priobčimo v na
šem glasilu.

Po predloženih poročilih so se 
priglasili nekateri zastopniki 
večjih bratskih organizacij, ka
terim  je znano poslovanje držav
nih bratskih  kongresov po d ru 
gih državah. Vsi so kritizirali 
počasno in zaspano delovanje 
Ohio F ra te rn a l  Congress-a. Na
vajali so za vzgled državne b ra t
ske kongrese v državah Penn
sylvania, Indiana in Illinois, 
k jer  se vršijo  večkratne seje 
kongresnih odborov. Stavili so 
tudi vprašanja, zakaj se ne pri
dobi vse bratske organizacije v 
Ohio kot člane tega kongresa, 
kajti  na tej seji je bilo okoli 75 
zastopnikov, ki so zastopali mo
rebiti okoli 30 bratskih organi
zacij. Med temi kritiki "'je bil 
tudi član National F ra te rna l  
Congress-a, ki je  v daljšem na
govoru večkrat poudarjal, da 
priha jajo  časi, ko bodo državni 
bratski kongresi večje važnosti 
kot narodni bratski kongres.

Posledica te kritike je bila, da 
so bili sprejeti predlogi in re- 
zolucije, ki nalagajo novemu od
boru, da se reorganizira poslo
vanje bratskega kongresa v d r
žavi Ohio, da bo zboroval dva 
dni, kakor zboruje kongres v 
državi Pennsylvania, k jer  ima
jo danes zelo dobre državne po
stave, ki se nanašajo na poslo
va l i  j e b r a t s k i h  organizacij. 
Sklenjeno je  bilo, da se povabi 
vse organizacije pod krov tega 
kongresa ter da se članarino zni
ža na deset dolarjev letno, za 
vse enako, naj bo velika ali mala 
organizacija.

Sprejeta  je bila tudi rezoluci
ja, ki vabi National F ra te rna l  
Congress, da naj v mesecu av
gustu 1937 pride zborovat v 
Columbus, Ohio.

Opoldne je bilo pripravljeno 
kosilo za vse delegate in povab
ljene goste. Med gosti so bili 
t r i je  zastopniki zavarovalnin- 
skega oddelka države Ohio, ki 
pa niso bili poklicani kot govor
niki.

Po skupnem kosilu se je na
daljevala seja. Izvoljen je bil 
nov odbor za leto 1937. Po ve
čini so bili s tari  odborniki po
novno izvoljeni. Na tej seji je 
govoril zastopnik Ohio Insurance 
Federation. Predsednik je  pred
stavil tudi državnega poslanca 
Boyd-a (Boič), ki je glavni od
bornik H rvatske bratske zajed- 
nice.

Govorilo se je zopet o predlo
ženih predlogih v državni po- 
stavodaji v Ohio. To so S. B. 
No. 155 in 156, in Sub. S. B 
No. 62, katere je predložil držav
ni senator Mr. Emmons, zago
vornik bratskih organizacij v 
državi Ohio.

Nastopil je  tudi govornik, ki 
je predlagal rezolucijo, da naj 
bodo uslužbenci bratskih organi
zacij izvzeti od Social Security

večino sprejeta. Govorilo se je 
nadalje, da naj bi se preuredilo 
Social Security Act v toliko, da 
ne bi vključeval samo delavce v 
industriji, ampak vse delavce v 
Ameriki, in da se ne bi jemalo 
denarja  iz delavčeve plače, am 
pak naj bi federalna vlada dobi
la ta  denar v svoj sklad potom 
davka. —  Končno se je poudar
jalo, da bi se tudi spremenilo 
točko v državnem zakoniku, da 
bi se lahko otroke zavarovalo ta 
koj po rojstvu za poljubno svo- 
to, kakor bi določevala pravila 
posamezne organizacije. —  Na
to je sledil zaključek zborova
nja.

Letošnja seja bratskega kon
gresa v Ohio ni bila tako dobra 
n zanimiva, kot je  bila lanska 

seja. Zato zastopniki niso bili za
dovoljni tfer so kritizirali. Vod
stvo se ho moralo zganiti ter  
delovati po načinu, kot zboruje
jo  v drugih državah. Lansko 
leto se je  tudi kritiziralo večje 
bratske organizacije, ki so včla
njene pri National F ra te rna l  
Congress-u in pri Ohio F ra te r 
nal Congress-u, ki takorekoč 
spadajo in poslujejo po načinu 
Old Line Insurance kompanij. 
Tudi se je lansko leto naglašalo, 
da ni potrebno, da bi Ohio F r a 
ternal Congres spadal k Ohio 
Insurance Federation, letos se 
tega ni omenjalo, letos je bilo 
vse v nekakšnem objemu. Meni 
se vse to ni dopadlo, toda imam 
upanje, da vse to pride na dan z 
reorganizacijo kongresnega po
slovanja.

Med slovenskimi organizacija
mi v Ameriki ste bili zastopani 
samo Jugoslovanska katoliška 
jednota in Slovenska dobrodelna 
zveza v Clevelandu.

Zastopnik posamezne organi
zacije se lahko dovolj priuči, ko 
zasleduje razvoj kongresnih sej, 
dosti pojasnil in novih idej pa 
e tudi dobi, ko človek pride do 

skupnih pogovorov z zastopniki 
drugih večjih bratskih organi
zacij, ki imajo večje skušnje in 
večje obzorje v poslovanju. In 
učiti se je  potreba vsak dan, in 
enaka šola je potrebna vsem 
glavnim odbornikov naših b ra t 
skih organizacij.

----------o----------

re so znane vsem, in .lameim 
vam, da jih bomo prepevali s 
spremijevanjem Martinšekovega 
orkestra, kakor še nikoli po
prej. Torej na svidenje na “Na- 
prejev” dan 29. novembra ob 
polu treh v Turn dvorani. Iz
vrstno zabavo vam jam či:  “ P r i 
pravljalni odbor.”

F rank  Ermenc.

štva. Sprva so mislili, da gre 
za kakšno pustolovsko g o l ju 
fivo družbo, km alu pa se je  
izkazalo, da je  s tva r  mnogo 
bolj nedolžna. Komedijo je  
uprizoril neki šaljivi južno  - 
ameriški m ilijonar, ki je  pois
kal družbo igralcev, da so i-

DOPISI

H ibbing, Minn.
Tem potom pozivam člane 

in članice društva  sv. F ran č i
ška, št. 54 J S K J ,  da se polno
številno udeležijo redne seje 
meseca decembra, ki se bo v r
šila v navadnih p rosto rih  in se 
bo pričela ob 9. uri dopoldne. 
Na omenjeni seji bo volitev 
društvenih odbornikov za leto 
1937. B ra tsk i  pozdrav! — Za 
društvo št. 54 J S K J :

Joseph Smol z, ta jn ik .
--------- o---------

Poslaništvo neznane 
države

Znani angleški tednik  “Sun- 
d a y  E x p re ss” pri poved iy e
zgodbo, zaradi ka te re  se ba je  
vesoljni London smeje na r a 
čun “gorn jih  tisočev” angleš
ke družbe. Dobro leto sem se 
je  v angleški prestolnici agil
no udejstvovalo diplomatsko 
zastopstvo države Astoria. P r i 
re ja lo  je  slavnostne p r ired it
ve, na  ka te re  so bili vabljeni 
na jodličnejši  člani londonske 
družbe. Ženske so rade  p r i
ha ja le , ker je  imelo poslani
štvo za svoje a ta še je  same za
bavne m lade gospode, moški 
pa  so se odzivali vabilom za
rad i tega, ker je  pa rk ra tn em u  
posetu običajno sledilo kakšno 
visoko astorsko odlikovanje. 
Tu in tam  se je  sicer kdo v p ra 
šal, k je  je  p rav  za p rav  ta  
državica A stori ja ,  o ka te r ih  v 
listih ničesar ni č itati in je  
tudi na običajnih zemljevidih 
ni. K er pa so Angleži znani 
po svojem nepoznavan ju  zem
ljepisa, se je  vsak potolažil, 
da bo že k je  kaka  Astoria, 
mnogo vpraševati  pa si nihče 
ni upal, ker se je  bal, da se bo 
blam iral kot geografski igno
ran t.

Končno pa je  p riš la  pred 
nekaj dnevi s tva r  vendarle  na 
dan. Izkazalo se je, da na 
svetu ni nobene države Astori- 
je  in da zato v Londonu ne 
more biti as torskega poslani-

g rali  poslanika, a taše je  in nj'" 
hove žene. Vse je  sam plačah 
tako da ga je  šala precej ve' 
l ja la .  OČividno pa se je n10' 
ral pri  tem, na račun  lahko
vernih Londončanov dobro za
bavati, ker bi drugače  kom®' 
dijo pač že prej zaključil.

r

BOŽIČNI ČAS
Božični čas je čas spominov in naj- 

lepši spomini so oni na našo mladost, 
katero je večina nas preživela v sta 
rem  kraju. V prihodnjih tednih bodo 
torej naši spomini pohiteli v naš ro j
stni kraj, k našim  sorodnikom in pri
jateljem , in ako možno, bo naše misli 
tjakaj spremljal tudi mal dar v ob
liki denarne pošiljke. Vsak dinar ali 
lira bo dobrodošla in s hvaležnostjo 
sprejeta.

Cene za denarne pošiljke:
Za $ 5.00 200 D in lZ a  3 S.BO 50 L ir
Za 7.25 800 Din Zn 0.40 100 Lir
Zn 1 1.05 500 Din Z a 12.25 200 I.ir
Za 23.00 1,000 D in lZ a  29.00 500 l.ir
Zu H4.25 l,5 0 o  D in lZ a  57.00 1,000 I^ir
Za 4T..00 2,000 D in |Z a  1 12.00 2,000 L ir

Pošiljamo tudi v ameriških dolarjih, 
kakor tudi po brzojavnem pismu ter 
direktnem brzojavu.

Cene so podvržene spremembi gori 
ali doli.

Božični izleti v stari kraj 
Razne parobrodne družbe prirede 

skupne izlete v stari kraj za Božič s 
posebnimi spremljevalci. Ako ste n a 
menjeni potovati ob tem  času, nam 
takoj pišite za nadaljna pojasnila. 

Dobava sorodnikov iz starega kraja 
Sedaj je nekoliko lažje dobiti kake

ga sorodnika iz starega kraja. Pišite 
nam za natančnejša pojasnila o vašem 
slučaju.

Drugi posli s starini krajem.
V zadevah posestev, dedščin, tožeb, 

dobave denarja od tam, notarskih li
stin itd. se vselej obrnite na nas.

Vsa pisma in druge pošiljke naslo
vite na:

LEO ZAKRAJŠEK
General Travel Service, Inc.

302 E. 72nd St. New York, N.Y.

VAŽNO ZA VSAKOGA
KA D A R p o š ilja te  d en ar v s ta r i  k r a j ;  
KADAR s te  n am en jen i v s ta r i  k r a j ;
K ADAR že lite  k opa  iz s ta re g a  k ra ja ;  
KARTE p ro d a jam o  za  v se  bolj&e parn ik«  po 

n a jn iž ji  ceni in sev ed a  tu d i za v se  
izlete.

Potnik i so  s  n ašim  posredovanjem  vedno 
zadovoljni.

Denarne pošiljke izvršujemo točno in  
zanesljivo po dnevnem kurzu.

V J U G O S L A V I J O  v  ITALIJO
Za $ 2.55 100 D in Za $ 6.50 100 L ir
Za 5.00 200 D in Za 12.25 200 L ir
Z a 7.20 300 Din Za «0.00 500 L ir
Z a 11.70 500 D in Za 57.00 1,000 L ir
Za 23.00 1,000 Din Za 112.50 2,000 L ir
Z a 45.00 2 ,000 D in Za 167.50 3,000 L ir
K er se  cene sed a j h itro  m e n ja jo  so n a v ed e 
ne  cene p o d v ržen e  sp rem em bi g o ri a li doli. 
PoS iljam o tu d i d e n a r b rz o jav n o  in  izv ršu jem o  

izp lačila  v d o la rjih .
V V ašem  la s tn em  in te re s u  je , da p iš ite  nam , 

p redno  se  d ru g je  p o a luž ite , za cene in 
p o ja sn ila .

Slovenic Publishing Co.
(Glas Naroda—Travel Bureau)

*11 Weal I I  S t  New York, N. Y.

(Nadaljevanje s 5. strani)

nastopilo tudi še več drugih lo
kalnih zborov. Kolikor sem 
slišal, bo to pot nastopilo tudi 
več solistov, dvospevov in četve- 
rospevov. Imena teh pevcev o- 
stanejo ta jn a  in ne bodo ozna
njena na progi'amih, ker je na
ša želja, da pridete na koncert 
sami in tam boste spoznali in o- 
pazovali pevce ter  jim pokazali, 
da je  še v Milwaukee in v oko
lici mnogo ljudi, ki še niso iz
umrli in imajo še zanimanje in 
smisel za lepo petje.

P rav  ko to pišem, mi pride na 
radio krasna, večno lepa “Mise
rere .’ K urja  polt me oblije, ko 
se spomnim, da nam je to k ras 
no skladbo zapel “ N apre j” pred 
več leti. Kako je naša publika 
uživala to in druge krasne pe
smi, izvajane po tem z b o r u !  
Kdo si ne želi nazaj teh časov? 
Niso li bili to baš najlepši dnevi 
milwauške naselbine? Bodimo 
pošteni napram -sebi, kakor tu 
di drugim, te r  priznajmo, da 
smo samo malo preleni, preveč 
se nam mudi na pokopališče te r  
si na en ali drugi način prega
njamo dolg čas, da bi pa šli kam  
te r  se zopet seznanili z našimi 
prija te lji ,  smo pa vselej “pre- 
bizi.” Ne vemo menda, da če 
mi pozabljamo druge, da nas 
drugi ravno tako h itro  pozablja
jo. Torej n ikarte  se ne bojte, 
da vam bo škodovalo pri vašem 
zdravju in življenju p a r  veselih 
ur, katere  boste preživeli med 
nami na “ Naprejev” dan 29. no
vembra v S. S. T urn  dvorani.

Naj večja posebnostt tega kon
certa  bo pa “ Petje  vsega občin
stva,” pri katerem  nastopijo vsi 
udeleženci koncerta. Imamo le
pe tiskane narodne pesmi, kate-

IščEM  DELO
Podpisani, s ta r  55 let, samski, 

član JSK J, zmožen voditi in po
pravljati vsak stroj na gasolin- 
ski pogon, bodisi truck, avtomo
bil ali trak tor, iščem prim erne
ga dela, bodisi na farm i ali pri 
kakem podjetju. Plača po dogo
voru. Za vse podrobnosti se je 
obrniti n a :  George Shaltz, 754 
Inman St., Akron, Ohio.

Najnovejša
knjiga!

Sezite  po najnovejši knji• 
gi, iz katere dobite lahko 
vse podatke za pridobitev

ameriškega
državljanstva

Knjiga  vsebuje vse naj' 
novejše p o s t a v e  in j e 
pravkar izšla. Dobile jo 
samo pri založništvu

“ AMERIŠKA
DOMOVINA”

SLO VE N SK I DN EVNIK  
slovenska unijska tiskarna

6117 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio

P ošljite  25c v znam kah  
ali m oney ordru in knjigo  
vam takoj odpošljem o.

Er

•oto

GLAS NARODA
NAJ STARE JSI NEODVISNI 

SLOVENSKI DNEVNIK 
V AMERIKI

je najbolj razširjen »lov enaki 
Ust v Ameriki; donate vsakda
nje svetovne novosti, najboljša 
Izvirna poročila lz stare domo
vine; mnogo Sale in prevod® 
romanov najboljših pisateljev.

Pošljite $1.00
ln pričeli ga bomo poilljatl. 

Vsa pisma naslovite na:

GLAS NARODA
216 W. l t th  S t, Nev York, N. t .

NAZNANILO IN ZAHVALA
Žalostnih src naznanjam o vsem sorodnikom, znancem in 

prijateljem, da nas je dne 13. oktobra nenadoma za vedno za
pustil ljubljeni soprog oziroma oče

GRDI NOVI KO LED AR JI

F irm a  A. Grdina in Sinovi 
naznan ja , da je  p re je la  veliko 
zalogo stenskih koledarjev, ve
likosti 19x28 palcev, ki nosijo 
vsaki mesec druge slike iz zad
n je  Grdinove razstave.

Na željo j ih  f i rm a  pošlje, 
kam or bilo po naročilu, zlasti 
pa  v s ta ro  domovino za malo 
ceno 25c s pošto vred.

Odjemalci v Clevelandu jih 
dobijo brezplačno. Naročila  
sp re jem a jo  obe p ro d a ja ln e  za 
pohištvo: 6019 St. C la ir  Ave., 
in 15303 W aterloo Rd. P o š l j i 
te  naročila  tako j,  da j ih  vaši 
sorodniki v s ta r i  domovini do
bijo  še ob času.

A. GRDINA in SINOVI  
Cleveland, Ohio
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VRE, P R ST A N I, Z L A T 
N IN A , DEM ANTI, in 

SR E B R N IN A !
Sparton inNajnovejšt “1937 

Zenith Radios.
Društvene zastave, trakovi, re- 

galije Itd.
Prenovimo tudi stare zastave.—
Po darila za praznike k “pov- 

žarju”
IV A N U  P A JK U ,
24 MAIN STREET, 
CONEMAUGII, PA.
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JOSEPH KERN
Pokojnik je bil rojen 3. januarja 1894 v Kamniku na Go

renjskem ter je bival v Ameriki od leta 1910. Dne 13. oktobra 
1936 ga je ubilo v rudniku pri delu. Pokopan je bil dne 15. ok
tobra 1936 po slovesni maši zadušnici na Maple Hill pokopali
šče v Hibbingu, Minn. Tu žalujejo za njim  soproga in štirje 
nsdorasli otroci, n a  Aurori Prank Kern in sestra Prances T an
ko, v starem  kraju pa oče in  štiri bratje.

Pokojni Joseph Kern je bil 6 let ta jnik društva sv. F ranči
ška, št. 54 JS K J in  je bil delegat na 14. in  n a  15. redni kon
venciji JSK J. Bil je dober oče svoji družini, dober društveni 
uradnik in  priljubljen pri vseh, ki so ga poznali. To je poka
zala tudi zelo obilna udeležba pri pogrebu. Prav lepa hvala 
društvenemu predsedniku Stanleyu Finku zia ves trud  in  naklo
njenost ob času naše velike nesreče, hvala vsem ostalim društ
venim uradnikom, vsem društvenim članom in vsem prija te
ljem ,ki so pokojnika obiskali na mrtvaškem odru, ki so se ga 
spomnili z venci in  cvetlicami, ki so ga spremili n a  njegovi zad
nji poti, ki so dali za pogreb potrebne avtomobile brezplačno na 
razpolago, in ki so nam  na en ali drugi način izrazili svojo po
moč, naklonjenost in  sožalje. Hvala tudi Rev. Papeshu za lepe 
cerkvene obrede.

Vence v zadnji pozdrav pokojniku so prispevali sledeči: D ru
štvo sv. Frančiška, št. 54 JSKJ, Oliver Mining Co., Mr. in Mrs. 
Frank Kern, Mr. in  Mrs. John 'T anko, Mr in Mrs. John Kozina. 
Mr. Stanley Fink, Mr. in  Mrs. Frank Turk, Mr. in Mrs. Anton 
Paver, Mr. in Mrs. Louis Kordish, Mr. in Mrs. Charles Oswald, 
Mr. in Mrs. Jack Gersich, Mr. in  Mrs. Jack Gersich Jr., Mr in 
Mrs. John Turk, Mr. in  Mrs. M att Laurich in Mr. in Mrs. S tra- 
zisher. — Prav prisrčna hvala vsem za vse te in  druge izraze 
sožalja in naklonjenosti!

Ti pa, ljubljeni soprog in oče, ki si se tako hitro  in nena
doma poslovil od nas, odpočij se od zemeljskega truda in trp 
ljenja v hladni zemlji ameriški. Dober si bil za nas in trudil 
si se za nas brez prestanka, zato Te bomo ohranili v ljubečem 
spominu do konca naših dni.

Žalujoči ostali: Caroline Kern. soproga; Joseph, sin (5 let); 
Caroline (12 let), Jennie (10 let), in  Florence (7 let), hčerke.

Hibbing. Minn., meseca novembra 1936.


